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REDAKČNÍ SDĚLENÍ

Vtip. Dr Iv. Mastylák, Obořiště. Dí
ky za Vaši velikou ochotu, projeve
nou zasláním četných liter, příspěv
ků. Zvláště akafist „Zvěstování“ do
šel veliké obliby - jako perla východ
ní poesie. Směli bychom prosit vdp. 
p. Skuhrovce o pokračování? Ně
které věci jsou už vysázeny, ale mu
sely ustoupit návalu nutných člán
ků.

Vdp. Dr A. Salajka, Praha. Časové

Koincidence úmrtí p. arcibiskupa a 
jubilea svatovojtěšského odsunuly 
opětně Váš instruktivní článek na 
příště.

Pan AI. Novák, Kroměříž. S Va
ším svolením použijeme aspoň Vaší 
regionální vzpomínky svatovojtěšské.

Vdp. M. Durkaň, Michalovce. Do
šlo už po redakční uzávěrce. Bylo 
by dobře osvětlit názory východu a 
západu na kult. sv. Josefa. Pozdrav.

LITERATURA
Zpráva o činnosti diec. Apoštolátu 

sv. Cyrila a Metoděje v Brně za rok 
1946 podaná na roční schůzi, konané 
dne 27. února 1947 v kanceláři bisk. 
konsistoře v Brně. Předsedal a jedná
ní řídil předseda ACM kapit. děkan 
Msgre Dr Josef Kratochvíl. Jednatel- 
ská zpráva sdělovala, že bylo vyřízeno 
poštou 180 čísel. Cleny jsou všichni 
kněží a odbory jsou ve všech farnos
tech. Clenů-kněží je 757 a jáhnů 32. 
V roce 1946 zemřelo 23 kněží, členů, 
mezi nimi jest uveden též Dr Karel 
Dubowy, který se věnoval duchovní 
péči o Cechy v Berlíně, zemřel 1943 
v rodném Hlučínsku. O. v p. Dioec. 
Apoštolát jest původcem májových 
kázání u sv. Tomáše a u Minoritů v

Brně, rovněž kněžských rekolekcí u 
redemptoristů v Brně. — Ve svátek 
5. července odpoledne byl konán cír- 
kevni průvod k poctě sv. Cyrila a 
Metoděje z kostela sv. Tomáše na 
Petrov za velké účasti a pozorností 
s doprovodem hudby, zpívána byla 
píseň „Bože, cos ráčil.“ Průvod s asis
tencí a více kněžími vedl pan kanov
ník Ant. Jelen, na Petrově kázal kněz 
redemptorista, ostatní pobožnost vy
konal nejdp. biskup Msgre Dr Skou
pý. Po skončené pobožnosti vzdali 
přítomní synovský hold novému panu 
biskupovi. Diec. Apoštolát udělil pod
pory nemajetným školám a ústavům 
v intencích Charity, podporuje farní 
misie a obnovy v nemajetných far-



Apoštolát
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v trůnním sále jeho residence - v otevřené rakvi.

Zesnulý arcibiskup olomoucký Dr Leopold Prečan narodil se dne 8. března 
1866 ve Velkém Týnci u Olomouce, na kněze byl vysvěcen 5. července 1889, 
arcibiskupem olomouckým byl jmenován 10. listopadu 192B a dne 30. pro
since téhož roku uveden na stolec sv. Metoděje. Zemřel o půl 5. hodině' 
ranní dne 2. března 1947 ve svém domě na Sv. Kopečku u Olomouce, přijav 
při plném vědomi svátosti nemocných z rukou svého světícího biskupa 
Dr Stanislava Zely, i útěchu apoštolského požehnání sv. Otce Pia XII. 
Pohřben byl za veliké účasti zástupců církevního, státního a veřejného 
života, kněžstva a věřícího lidu v hrobce cyrilometodějské svatyně \ Olo- 
mouci-Hejčíně, kterou byl obětavě zbudoval. Duši dobrého pastýře pro
vázejí přímluvné modlitby jeho stádce, vyprošujíce jí korunu slávy věčné.

O. v p.!

Poslední pobyt olomouckého arcibiskupa

DR LEOPOLDA PREČANA



Odešel náš starostlivý hospodář a Otec
Fr. Jemelka

Na sklonku letošní tuhé zimy opustil Metodějovu dědičnou roli 
hospodář, který po vůli Boží téměř čtvrtstoletí na ní věrně hospo
dařil. Snad ani netušil, když do svého biskupského znaku dával 
z lásky k své rodné a úrodné Hané symbol tří zlatých klasů, jak 
bude jím krásně označena jeho životní žatva, až pokyne Pán, aby 
byla svezena do věčných stodol. Z těch tří zlatých klasů se stal 
opravdu výstižný symbol šťastné duchovní úrody z doby episkopá- 
tu f arcibiskupa Dr Leopolda Prečana. Tak jako plná zrna pšenič
ných klasů připravují zevnější způsobu nejsv. Eucharistie, aby v ní 
navštívil a sjednotil a oblažil Pán všechny své věrné, tak všechny 
pastýřské starosti a práce a oběti a modlitby f arcibiskupa Leopol
da měly podobný cíl: hledaly a připravovaly cesty a způsoby, aby 
přiblížily jediného Spasitele a Zákonodárce svěřenému stádci, který 
by je sjednotil v bratrském pokoji a opravdovém blahu.

Ten svátý cíl měl na mysli zvěčnělý Arcipastýř, když nepřestával 
volat po křesťanské obrodě rodinné, po náboženské výchově dětí 
a mládeže, po katolické škole a dobrém tisku, po aktivních nábo
ženských spolcích, když usiloval o prohlubování náboženského 
vzdělání a katolické životní praxe exerciciemi, duchovními obno
vami, kursy a katechetškými školami, když věnoval zvTáštní péči 
přípravě a výchově kněžského- dorostu a jeho učitelů a vychovate
lů, když prořídlé duchovní správě chystal pomoc horlivých laiků 
v dobře organisované katolické akci, když osvědčoval plné porozu
mění pro sociální poslání katolické Charity rozšířením její organi- 
sace do všech farností, když horlil pro budování a důstojnou výzdo
bu domů Božích, pro zvelebení našich poutních míst, pro rozkvět 
vědy a umění, i pro ony občanské ctnosti: lásky k vlasti, vzájemné
ho bratrství, statečného vyznávání pravdy a spravedlnosti, aby na 
těchto základech spočívalo blaho a pokoj osvobozeného národa. 
„Jdouce s pláčem, zašívali satbu svou, ale s jásotem půjdou, ne
souce snopy své.“ Dnes už je tato apoštolská cesta a práce Hospo
dáře olomoucké . arcidiecése ve smyslu slov Ježíšových šťastně 
ukončená.

Biskupský stolec olomoucký ukládá však ještě jiné a velké po
vinnosti. Sahá svými kořeny až k počátkům našeho křesťanství. 
Nazývá se právem stolcem sv. Metoděje, prvního arcibiskupa a 
metropolity Velké Moravy a duchovního osvětitele a sjednotitele 
pokřesťaněného Slovanstva. Tato veliká úloha Metodějova stala se 
svátým odkazem jeho nástupcům, když zloba věků porušila jed
122



notu duchovního dědictví cyrilometodějského v národech slovan
ských. Kristovo přání, aby všichni jedno byli, nejvroucněji se 
spjalo s cyrilometodějským Velehradem před tváří celého křes
ťanského světa a dalo mu zvláštní poslání unijní, jehož usilování 
-patří zvláště od doby křísitele duchovního Velehradu, f arcibiskupa 
Dr Antonína Cyrila Stojana, k podstatné složce aktivity olomouc
kých arcibiskupů.

Průčelní pohled na chrám sv. Cyrila a Metoděje v Olomouci-Repčíně, kterým 
uctil † arcibiskup Dr Leopold Prečan, památku slovanských apoštolů ve svém 

metropolitním sídle a kde si zvolil také místo posmrtného odpočinku.

Toho si byl zvěčnělý arcibiskup Dr Leopold Prečan dobře vědom. 
Viděl jako nejbližší spolupracovník svého předchůdce Dr Stojana 
unijní pole v pilném obdělávání a proto se přihlásil ochotně hned 
po svém jmenování arcibiskupem olomouckým k pokračování 
v tomto velkém díle.

Bylo to na první slavnostní valné schůzi Ústředního ACM v olo
moucké konsístoři dne 14. listopadu 1923. Zúčastnili se jí nejenom 
domácí členové výboru ACM, nýbrž i vzácní hosté: z Prahy kanov
ník Dr Josef Hanuš, učený jesuita P. J. Lepká, ministerský rada
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Dr Jos. Hronek, univ. profesor Dr Josef Vajs, prof. Fr. Pechuška, 
sjednocení Rusové O. Glěb-Verchovskij a prof. Eustach Oldekop, 
z Nitry biskupský tajemník Dr Eduard Nécsey, z Vídně superior 
Těšitelů P. Josef Litomiský, ze Stroptova první redemptorista vý
chodního obřadu O. Metoděj Trčka, z Brna Dr Klem. Žůrek, a 
z Drysic farář Fr. Vaculík, ze Štrasburku Msgre S. Gerzabek. S ve
lehradskými OO. jesuity rektorem P. Odstrčilíkem, P. Pokorným 
a P. Nesrovnalém přijel i ruský bohoslovec Vildenbrunn-Novotný. 
Mezi domácími nescházel ani tehdejší ivanovický kaplan. P. Fran
tišek Hála a vojenský lékař Dr Jaroslav Durych.

Hned na počátku jednání ujal se nově jmenovaný arcibiskup 
Dr Leopold Prečan slova a na přivítání úřadujícím místopředsedou 
kanovníkem Stavělem odpověděl takto:. „Buďte ujištěni, že jako 
jsem dosud pilně sledoval postup v otázce unionistické, tak: i v bu
doucnu chci jí věnovati nejen své osobní síly, nýbrž i vliv svého 
úřadu. Dr Stojan bude mojí hvězdod, a jak se praví, že všecky cesty 
vedou do Říma, tak i všecky cesty naše ať vedou na Velehrad. Pro- \ 
gram, který si vytýčil Dr Stojan, nezměníme, ale budeme se snažiti 
jemu dostáti, jej realisovati. Vím, že je to práce namahavá, ale 
když vidím toto shromáždění pracovníků, nemám starosti, naopak ' 
podávám radostně ruce ke spojení a k uskutečnění velkého cíle.“

S jakou opravdovostí se dal pak arcibiskup Dr Prečan po svém 
nastoupení na stolec Metodějův do slíbeného díla, ukázaly hned po 
novém roce 1924 pilné přípravy velkého IV. unijního sjezdu vele
hradského. Pracovní schůze za jeho předsednictví se konaly jedna 
za druhou: 9. ledna , 14. února, 24. března, kdy se osobně zúčastnil 
porad i nitranský biskup Dr Kmeťko, z Paříže Dr Moyse a zástupce 
akademické Ligy cyrilometodějské Fr. Karas, a kdy byly projedná
ny i písemné návrhy unijních odborníků Dr B. Spáčila z Říma, 
Dr Fr. Grivce z Lublaně, Dr Fr. Dvorníka z Paříže a jiných. Tak 
byl program IV. unij. sjezdu vzorně připraven, jak to také ukázal 
plný jeho úspěch. Sjezdový předseda arcibiskup Dr Prečan skládal 
tehdy státnickou zkouškou veliké odpovědnosti nejen v řízení uče
ných schůzí a debat latinsko-ruských, nýbrž i svým milým obco
váním s tolika hostmi nejrůznějších krajů a národů evropských. 
Jeho jméno se pak stalo zárukou úspěchu i všech ostatních unionis- 
tických sjezdů, jež následovaly r. 1927, 1932 a 1936 na Velehradě, 
i sjezdů v Lublani 1925 a v Praze 1929, jež oba řídil jako předseda 
Ústředního ACM zvolený hned na první valné hromadě ÚACM dne 
3. srpna 1924.

A tak zůstal arcibiskup Dr Leopold Prečan v čele ÚACM až do 
své smrti, bera stále živou účast na mnohotvárném díle apoštolát- 
ním jak radou svých bohatých zkušeností, tak i štědrostí své pod- 
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póry, která umožňovala všechna skvělá vydání sjezdových Zpráv a 
jejich rozšíření vpravdě mezinárodní. Ale byla to zvláště jeho 
otcovská přízeň a porozumění pro mnohé' obtíže apoštolátního díla, 
které je radostně ulehčovaly všem jeho unijním spolupracovníkům. 
Byl jim víc než předsedou, byl jim laskavým otcem, s nímž se ne
musel nikdo bát mluvit upřímně a otevřeně i o věcech nepříjem
ných. Otcovská rozvaha, povzbuzení a pak jeho požehnání bývaly 
vždy jeho krásnou odpovědí.

Zvěčnělý arcibiskup Dr Leopold Prečan nemiloval vnějších oká
zalostí, ačkoliv měl dar podmaňující osobní vlídnosti a demokratic
ké přístupnosti, které snadno získávají nejširší popularitu. Nerad se 
ukazoval v lesku svého vysokého úřadu. A přece jeho smrt a pohřeb 
byly provázeny manifestačními projevy úcty a lásky všech vrstev 
obyvatelstva. Byla to celá nepřetržitá procesí, která se s ním při
cházela rozloučit k jeho otevřené rakvi v trůnním'sále arcibiskup
ské residence v Olomouci, a byly to tisícové zástupy pohřebních 
účastníků, které vzdávaly hold památce velikého pokračovatele 
v díle cyrilometodějském v čele se zástupci Sv. Otce, vlády, poslan
ci, episkopátu, Palackého a j. universit a všech stát, a samospráv
ných úřadů, škol a spolků i všech krajů zarmoucené vlasti. Ve stínu 
vzácné cyrilometodějské svatyně v Olomouci-Hejčíně, jíž vděčně 
uctil památku slovanských apoštc|lů, bude očekávati den vzkříšení 
tělesná schránka věrného jejich následovníka a dobrého Otce jich 
stádce, arcipastýře Leopolda. Naše modlitba provází duši jeho, 
ut placeat Domino in regione vivorum = aby našla zalíbení Pána 
v kraji života nesmrtelného.

Poslední projev lásky † arcibiskupa 
Dr Leopolda Prečana k ACM

Jak byl pamětliv stálého' rozvoje Apoštolátu sv. Cyrila a Meto
děje zvěčnělý jeho předseda arcibiskup Dr Leopold Prečan, svědčí 
skutečnost, že i jako předseda biskupských konferencí v ČSR dá
val na jejich program často referát o ACM, jednak aby se dostalo 
čsl. episkopátu autentických informací, jednak aby tím pomáhal 
k jeho rozšíření v celé CSR. Také na posledních biskupských kon
ferencích loňského listopadu v Olomouci bylo na přání pana arci
biskupa Dr Leopolda Prečana referováno o poválečných úkolech 
ÚACM, a ohlasem tohoto referátu bylo pak jednomyslné doporu
čení ACM, jež dal uveřejnit ještě před svou smrtí v úředním věst
níku své konsistoře (ACO). Uveřejňujeme toto doporučení jak pro 
jeho věcný význam, tak i jako poslední projev lásky nebožtíkovy 
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k ACM. Bude to nejvhodnější doslov k těm snahám unijním, jež 
pojal do programu své činnosti na počátku svého episkopátu zvěč
nělý Arcipastýř.

Na svých posledních společných poradách nejd. episkopát CSR 
znovu uznal a vřele doporučil zavedení a rozšíření ACM ve všech 
farnostech svých diecésí jako časového a obětavého pomocníka 
v dnešní obtížné pastoraci i jako vhodné pojítko českých, sloven-

Předseda ÚACM, arcibiskup Dr Leopold Prečan, na posledním unionistickém 
sjezde na Velehradě roku 1936 v rozhovoru se sjezdovými účastníky univ. 
prof. Dr Fr. Grivcem z Lublaně, s P. Aloisem Koláčkem T. J., rektorem vele

hradským, a s prof. Msgrem Dr Fr. Cinkem z Olomouce.

ských a slovanských katolíků v obrodné práci nábožensko-mravní. 
Za svého víc než půlstoletého působení se ACM na tomto poli zá
služně osvědčil (exercicie, unijní sjezdy, publikace a tisk ACM a j.). 
V nových poválečných poměrech, kdy záměrné útoky hmotařské 
nevěry, bludů a rozkolů ohrožují pravou víru katolickou, podkopá
vají křesťanskou osvětu a podlamují vzájemnou lásku bratrskou, 
postavil se ACM svou obnovenou činností - ve svém věstníku 
i svými pracovními sjezdy velehradskými - na pevnou linii věr
nosti myšlence cyrilometodějské v celém jejím rozsahu'nábožen
ském i národním. Sdružil už za války tisíc rukou sepjatých k denní 
členské modlitbě i ochotných k obětem duchovním i hmotným, pro 
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svátou věc Boží. Ale její potřeby nesmírně rostou - volání o po
moc doléhá se všech stran i na ACM - žeň mnohá, dělníků však 
málo, svatyně pobořeny, vyloupeny, pohraničí se dovolává milosrd
né lásky ACM pro své náboženské budování - jediná záchrana, 
aby také pomocný tábor ACM co nejvíce vzrostl k plnění svého 
katolického a slovanského poslání.

Proto vyzývá arcibiskupský ordinariát olomoucký všechny své 
věřící, bby za vedení svého kněžstva rozmnožili svým aktivním 
členstvím řady ACM, aby nezapomínali na denní členskou modlit
bu, rádi svými obětmi a příspěvky pomohli zvýšit dobročinnost 
ACM - svými 10 Kčs přispívají už i na dílb misijní - aby před
náškami cm. a pobožnostmi živili v sobě apoštolského ducha a slo
vanské bratrství a tak v době převratové splnili svou vděčnost 
k svátým věrozvěstům i svoji katolickou a národní povinnost! —a.

Sv. Vojtěch strážcem dědictví cyrilometodějského

Josef Vašica
Teprve vědecké bádání posledních dvou desítiletí ukázalo nám 

počátek našich dějin v novém světle. Vypuzením učedníků sv. Cy
rila a Metoděje z Moravy po roce 885 nezanikl náboženský a kul
turní odkaz slovanských věrozvěstů v našich zemích. Cechy pře
myslovské žijí. plně myšlenkami moravského cyrilometodějství. 
Slovanská bohoslužba se koná se souhlasem knížat i církev, vrch
nosti zcela volně vedle latinské a rozvíjí se i čilá literární tvorba 
v jazyce církevně slovanském, a to jak původní tak překladová. 
Zejména kult národních světců, sv. Václava a sv. Ludmily, dal 
podnět k sepsání několika skladeb, výpravných i písňových, jejichž 
vysoká úroveň slovesná se vysvětlí jen tím, že se tu přímo nava
zovalo na skvělou epochu velkomoravskou.

Ani zaležením pražského biskupství (973) nenastaly podstatné 
změny. Ráz jeho byl sice oficiálně latinský, ale slovanský obřad 
byl tolerován jako dřív za řezenské správy. Ovšem, snahy o jed
notnost v liturgii ve smyslu latinském nabývaly většího důrazu, 
takže slovanští kněží se cítili nuceni bránit se proti tomu, a činili 
to hlavně dvěma důvody: že slovanská liturgie byla povolena řím
ským papežem a že to byla dynastie přemyslovská, s Bořivojem, 
sv. Ludmilou a sv. Václavem, jež ji do těchto krajů uvedla. Tak 
povstalo koncem 10. století několik latinských obran. První z nich 
je tak zvané Privilegium irioravské církve, o němž víme jen ze 
zmínky v Kronice Kosmově, ale můžeme vytušiti jeho obsah z ohla
su v pozdějších legendách. Neznámý slovanský kněz hájil slovan
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skou liturgii poukazem na papežský řndult v bulle Jana VIII. 
„Industriae tuae“ (880). Druhým apologetickým spisem toho druhu 
je latinská legenda „Diffundente sole“ neboli krátké sepsání o sv. 
Cyrilu a Metoději i pokřestění země moravské a české, jež podle 
profesora V. Chaloupeckého „svým uvědomělým slovanstvím patří 
k nejpozoruhodnějším literárním výtvorům našeho 10. století.“ 
Prvním biskupem pražským byl sice rodilý Sas, Dětrnar, mnich 
benediktinského kláštera sv. Jana Křtitele v Magdeburce a potom 
dvorní kaplan knížete Boleslava II., ale ten se naučil dokonale slo
vansky a byl znám svou mírnou povahou. Nikde se neděje zmínka 
o tom, že by se byl choval nějak nepřátelsky ke kněžím, konajícím 
bohoslužbu jazykem slovanským. Můžeme dokonce u něho před- 
pokládati jisté porozumění pro tuto výsadu liturgickou u Slovanů, 
která měla urychlit jejich pokřesťanění, a sice^ proto, že přicházel 
do Prahy z Magdeburku (Děvína) na Labi, kde bylo r. 968 založeno 
arcibiskupství jako východisko pro misijní činnost mezi Slovany, 
sídlícími na východ odtud za Labem a Šálou. Organisátor této die- 
cése sv. Adalbert, odchovanec kláštera korvejského a potom mnich 
trevírský a opat weissenburský, byl poslán Otou I. na žádost ruské 
kněžny, sv. Olgy do Kyjeva (v r. 961 nebo 962), aby tam jako bis
kup položil základ pro církevní zřízení, ale jeho snahy byly zma
řeny odporem knížete Svjatoslava, který se zatím ujal vlády.

Žákem proslulé školy magdeburské byl též nástupce Dětmarův 
na biskupském stolci pražském, sv. Vojtěch. Byl tam poslán již 
jako vyspělý hoch svými rodiči, libickým knížetem Slavníkem a 
matkou Střezislavou. Arcibiskup mu prokazoval obzvláštní přízeň 
a nazval jej na biřmování svým jménem Adalbert. Vedle jemného 
vzdělání klasického i theologického odnesl si Vojtěch tamodtud 
i trvalý zájem o slovanský východ. Jako biskup se podjal se vší 
opravdovostí svého úkolu. Chtěl přivésti národ, oddaný ještě oby
čejům pohanským, k vyznávání víry Kristovy nejen slovem, nýbrž 
i skutky. Byl to v jádře týž program misijní, s nímž přiš^ slovanští 
apoštolé na Moravu k lidu již pokřtěnému, ale životem ještě vzdá
lenému křesťanské praxi. Že sv. Vojtěch choval v úctě památku 
sv. Cyrila a Metoděje, o tom máme bezpečné svědectví v legendě 
o sv. Václavu a sv. Ludmile, kterou na jeho přání sepsal jeho strýc 
Kristián, tehdy již mnich břevnovského kláštera, založeného jeho 
synovcem-biskupem roku 993. Vlastnímu líčení života českých 
světců předesílá Kristián dvě kapitoly o působení soluňských bratří 
na Moravě, o schválení slovanské liturgie v Římě papežem a o po
křtění knížete Bořivoje sv. Metodějem. Je to vlastně jen rozvedení 
myšlenek ze zmíněné obrany Diffundente sole (t. j. legendy, počí
nající slovy: Když slunce spravedlnosti rozlévalo paprsky svaté 
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víry křesťanské atd.) a má týž účel: zdůraznit cyrilometodějský 
původ křesťanství v Čechách, a tím i světce z rodu Přemyslova,

Svatý Vojtěch, první český biskup pražský a mučedník pro víru Kristovu; 
950. výročí jeho smrti se chystají letos čeští i slovenští katolíci důstojně 
oslavit duchovní obrodou, když budou vítat návštěvu jeho sv. ostatků na 
význačných místech své vlasti. Obr. relikviáře sv. Vojtěcha ze XIV. století.

Václava a Ludmilu, jimž je věnována tato legenda, zařadit do této 
dějinné souvislosti.

Zdá se, že sám klášter břevnovský nebyl zcela prost vlivů slo
vanských. Jeho zakladatel, sv. Vojtěch, osídlil jej sice mnichy při
vedenými z Itálie, ale členy jeho byli též domácí lidé, jako Vojtě
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chův strýc Kristián nebo vychovatel a přítel jeho Radla-Anasta- 
sius, později arcibiskup ostřihomský. Otta III. nazývá tohoto Anas- 
tasia v jedné listině „opatem'kláštera Panny Marie Sclavensis pro- 
vinciae“. Jak V. Chaloupecký vykládá (Svatováclavský sborník II., 
str. 431), „kostel kláštera břevnovského byl zasvěcen Panně Marii, 
a je dosti důvodné, že rčením listiny „sclavensis provincia“ (ač tou 
dobou byl Radla již v Uhrách) míní se země česká, slovanská ne
toliko podle obyvatelstva, ale i svojí bohoslužbou.“ Dále tu Cha
loupecký poukazuje ještě na jednu souvislost, která by mohla svěd- 
čiti o jistých, byť jen náhodných vztazích. Mezi tamními mnichy 
bylo pět italských řeholních bratří, kteří se tu pilně učili slovan
sky, aby se připravili na misii na evropském východě. Když v roce 
995 po dobytí a zničení hradu Libice propuklo pronásledováni 
všech Slavníkovců, uteklo se oněch „pět bratří,, do Polska, kde 
zemřeli společně mučednickou smrtí r. 1004. Za knížete Břetislava 
byly jejich ostatky spolu s Vojtěchovými převezeny do Cech, a jak 
vypráví letopisec sázavský, při svěcení chrámu na Sázavě v r. 1095 
vloženy částečky z nich do jednoho oltáře hned po ostatcích rus
kých prvomučedníků, sv. Glěba a jeho druha (Borise). Chaloupec
ký chce v tom přidružení „pěti bratří“ k ruským světcům vidět, 
jistě právem, víc, než pouhou náhodu.

Otázka o poměru sv. Vojtěcha k slovanské liturgii bylá však 
krátce před válkou neobyčejně zajímavě osvětlena epochálními 
studiemi polského byzantologa Josefa Birkenmajera, hlavně jeho 
spisy, věnovanými problému autora nejstarší polské duchov. písně 
„Bogurcdzica Dziewica“,1 kterou tradice, arci velmi pozdní až z kon
ce 16. století, připisovala sv. Vojtěchu. Podrobnými rozbory hymno- 
logickými dokázal Birkenmajer, že ,Bogurodzica“ svou rytmickou 
i strofickou formou (jde tu jen o první dvě její strofy, k nimž 
později byly přikomponovány další, počtem až 22), přesně odpo
vídá byzantským hymnům 9.—10., století. Skoupé poukazy legend 
svatovojtěšských na styky světcovy s mnichy řeckých klášterů 
v Itálii vyložil Birkenmajer ze soudobých pramenů tak, že nemůže 
být pochyby o sympatiích, ba možno říci, o lásce Vojtěchově k řec- 
ko-byzantské liturgii a o jejím praktickém osvojení. Je jisto, že 
znal jazyk řecký a že ho užíval v rozhovoru s císařovnou Theofano, 
ženou Oty II., a se sv. Nilem, do jehož basiliánského kláštera ve 
VaUeluce, nedaleko od Monte Cassina ležícím, chtěl vstoupit. Také 
v římském klášteře sv. Alexia a Bonifáce na Aventinu, kde sv. Voj
těch přijal řeholní roucho sv. Benedikta, byli Rekové častými hosty.

1 Jsou to hlavně dvě knižní publikace: a) Zagadnienie autorstwa „Bogu- 
rodziecy (Gniezno 1935), b) Bogurodzica Dziewica (nákladem Ivovské uni
versity 1937) s podrobnou bibliografií této otázky.
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Tamní knihovna byla bohatě zásobena theologickými díly řeckými, 
konaly se tu bohoslovné disputace řecký i latinsky a s oblibou byl 
pěstěn liturgický zpěv. Právě za pobytu sv. Vojtěcha v Římě dlelo 
v Kyjevě papežské poselství, kde bylo přijato knížetem sv. Vladi
mírem „s láskou a se ctí“, a rok neb dva na to přibyli zase do Říma 
poslové Vladimírovi. Podle Birkenmajera bylo by lze připustit, že 
biskup Vojtěch, těšící se důvěře papežově a znalý slovanské řeči, 
byl přibrán za tlumočníka a prostředníka.2 O těchto zálibách Voj
těchových pro náboženskou kulturu Byzance svědčí i přátelský 
jeho poměr k císaři Otovi III. Tento „askéta v .purpuru“ cítil se víc 
Řekem než Němcejn a je to jistě především zásluhou sv. Vojtěcha, 
že do svého plánu na politickou přestavbu střední Evropy pojal též 
Slovany, kteří měli být získáni spolu s Uhrami pro myšlenku křes- 
íanskou, a tím i pro jednotu státní. Sv. Vojtěch se tak stává ,,vý- ' 
znamným propagátorem slovanské myšlenky v tehdejší Evropě“, 
a v tom ohledu patří mu vedle sv. Cyrila a Metoděje nejpřednější 
místo.3 Jako „apoštol východu“ je uctíván v Polsku a v Uhrách.

2 J. Birkenmajer, Zagadinienie, 97.
3 Srov. V. Ohaloupecký: Sv. Vojtěch a jeho povolání v Uhrách a v Polsku 

(sborník „Co daly naše země Evropě a lidstvu“, 1939, str. 21); týž: Svato
václavský sborník, II, 2, str. 430, p. 475); týž: Dějiny lidstva, III, 609—613.

Výsledek studií Birkenmajerových vlastně potvrzoval polskou 
tradici o tom, že slavná stará píseň Bogurodzica byla složena sv. 
Vojtěchem. Ale Birkenmajer to nechce přímo tvrdit. Konstatuje 
toliko nezvratnou skutečnost, že toto polské „carmen patrium“, jak 
bývá zvána Bogurodzica, vzniklo z týchž ideji, jež sv. Vojtěch šířil 
v polském národě na úsvitu jeho křesťanských dějin. Tyto poznat
ky, jež přineslo polské bádání o Bogurodzici, mají ohromný vý
znam i pro nás Cechy. Platí - mutatis mutandis - i o naší nejstarší 
duchovní písni, která ač prostší a kratší, celým svým rázem je ses
terskou skladbou Bogurodzici, dílem téhož autora nebo téhož pro
středí. Naše domácí tradice, zaznamenaná již o dvě staletí dříve 
břevnovským mnichem Janem z Holešova (r. 1397), ji také označu
je za svatovojtěšskou. Museli bychom opravdu zavírat oči před do
kázanými fakty, kdybychom to chtěli popírat. O společném původu 
obou těchto hymnů svědčí stejná struktura veršová i jazyková. 
Podle R. Jakobsona (Slovo a slovesnost 1935, č. 1, str. 52) byly slo
ženy napřed v církevní slovanštině české redakce, potom částečně 
zčeštěny, a Bogurodzica pak popolštěna.

Je-li sv. Vojtěch autorem nebo alespoň inspirátorem obou těchto 
písní, jež vyrostly ja-ko vzácný květ na půdě slovanské liturgie, ne
může být pravda, co o něm vypráví jeden ruský ohronograf z roku 
1495, jako by byl vyvraždil nebo rozehnal slovanské biskupy a
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místo nich zavedl latinské.4 Nehledíc k tomu, že se vůbec nic tako
vého nestalo, nelze -klást původ této zprávy do Cech, neboť kromě 
shora uvedených všeobecných úvah o přátelském poměru sv. Voj
těcha k slovanským zvyklostem v české církvi, je tu i svědectví 
jisté vzájemnosti. Když kolem r. 1000 nějaký příslušník slovanské
ho kléru v Cechách překládal latinskou legendu Gunpoldovu o sv. 
Václavu do církevní slovanštiny a zároveň ji na některých místech 
upravoval a doplňoval podle domácích pramenů, vsunul tam také 
do textu úryvek z řeči sv. Vojtěcha na svátek přenesení ostatků 
českého knížete-mučedníka.5 6 * V Cechách byla také sestavena, prav
děpodobně v sázavském klášteře, tak zvaná modlitba o sv. Trojici, 
která se někdy koncem 11. století dostala na Rus a často byla 
v 14.—-16. století přepisována; mezi svátými, kteří se tam vzývají, 
vedle sv. Cyrila a Metoděje, Víta, Václava, uvádí se také sv. Voj
těch.8 Ale i v dalších stoletích zůstal sv. Vojtěch spojen v českém 
povědomí se slovanskou tradicí naší země. Proto když Karel IV. 
zřídil r. 1347 v Praze klášter se slovanskou bohoslužbou, jméno 
sv. Vojtěcha se ocitá spolu se sv. Jeronýmem, domnělým překla
datelem Písma sv. do slovanštiny, se sv. Cyrilem a Metodějem a 
sv. Prokopem Sázavským mezi jeho patrony. Zajímavo, že mezi 
titulárními světci emauzskými není jmenován sv. Václav, ani sv. 
Ludmila. Jsou tu kromě Panny Marie, uvedené v čele, jen ti, kteří 
měli přímý vztah k slovanské liturgii. Do 15. století bychom 
v českých pramenech marně hledali nějaký náznak averse nebo 
nepřátelství sv. Vojtěcha k slovanskému obřadu. Není-li to čirý 
výmysl ruského kronikáře, bylo by třeba pomýšlet na změnu v hod
nocení druhého pražského biskupa v kruzích těch husitů, kteří se 
snažili o spojení s východní orthodoxií a slovanské složce české 
církve, stejně katolické jako latinské, přisuzovali roli pozdějšího 
pravoslaví. V tom směru by se snad mělo pátrat po vysvětlení.

4 Po prvé otiskl tuto zprávu Pogodin v příloze k ruskému překladu Dobrov
ského spisu „Cyril! und Method“ (1825), naposledy P. Lavrov: Pamjatniki 
christianskago Chersonesa, II, vyp. Žitija ehersonskich svjatych (M. 1911, 
str. 149). Srov. V. Chaloupecký: Svatý Vojtěch a slovanská liturgie (čas. Bra
tislava, roč. VIII, 1934, str. 37—45).

5 Srov. Sborník starostován, literárních památek o sv. Václavu a sv. Lud
mile, 1929, str. 79, 133.

6 Srov. A. S. Sobelevskij, Materiály i izslědovanija v oblasti slavj. filologii
i archeologii (Sob. 1910, str. 36—45).

Sv. Vojtěch, u něhož by se daly najít mnohé podobné rysy se 
sv. Cyrilem a Metodějem, jako horlivost apoštolská, touha po sa
motě, mnohé a daleké cestování, schopnost organisační, má s nimi 
také to společné, že se mu Rím stal osudem. Jako slovanští apošto
lé navždy připoutali své dílo, vzešlé z byzantských kořenů, k této 
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tvrzi církevní jednoty, tak Čech Slavníkovec, odkojený západní 
theologií, seznámil se právě zde úzce a důvěrně s duchem řecké 
liturgie a mystiky. Zde, na této křižovatce Božích cest, najdeme 
jejich světlé stopy.

Sv. Cyril a císař Michal
Dr Fr. Grivec

I. Aby se učil s mladičkým císařem.
Zbožný a nadaný hoch Konstantin (Cyril) vybral si Boží Moud

rost (Sofii) za nevěstu a sv. Řehoře Naziánského za vzor a svého 
patrona. „Ale nemoha porozuměti hlubším místům“ v dílech sv. 
Řehoře, přál si naučiti se „umění gramatickému“. V Soluni tako
vého učitele nebylo. Konstantin hledal pomoci a útěchy'v modlit
bě, „aby*dosáhl po čem toužilo jeho srdce. A Bůh učinil v brzku 
po vůli těm, kteří se Ho bojí. Neboť o jeho kráse a moudrosti a 
pilném učení slyšel císařský kancléř Teoktist; ten poslal pro něho, 
aby se učil s mladičkým císařem.“ Tak píše staroslovanský Kons
tantinův (Cyrilův) životopis. Starý řecký pramen k tomu ještě 
dodává: „aby měl císař dobrý příklad.“

Onen mladý císař byl Michal III., syn císaře Teofila, který 
zemřel 20. I. 842.. Byzant. kronika zaznamenává, že císař Michal při 
smrti otcově měl teprve 3 léta, to opakovali všichni historikové až 
do dnešního dne. Věta, „aby se učil s mladým císařem“ však ve 
spojení s tím nemá pravého smyslu. Patnáctiletý Konstantin 
se nemohl učiti s tříletým dítětem a nemohl mu být přítelem. Nej
novější historická věda však z byzantského životopisu císařovny 
Teodory, manželky císaře Teofila, a též z druhých starých pra
menů dokázala, že se císař Michal narodil kolem r. 836, a že mu 
tedy r. 842 bylo 6 nebo 7 let. To by dobře odpovídalo oné větě 
Cyrilova životopisu. Poněvadž byzantské prameny v této věci ne
souhlasí mezi sebou, je pro zjištění vědecké pravdy velmi vážným 
důkazem věta z Cyrilova životopisu. Staroslovanský životopis je 
tedy i pro' tento případ vážným historickým pramenem.

Toto vážné zjištění nejnovější historické vědy bylo uveřejněno 
před 13 lety (1934), ale slavisté ho dosud ještě nepoužili, a histo
rikové při tom zase přehlédli staroslovanský Cyrilův životopis.

Na základě nového historického zjištění, že Michal III. se naro
dil kolem r. 836, je také pochopitelnější, že Michal jako dvaceti
letý muž 1. 856 chtěl sám samostatně vládnou ti a že nemohl více 
snášeti starostlivého poručnictví své matky Teodory a jejího kanc
léře Teoktista. Touhy po svobodě mladého císaře využil jeho strýc 
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Bardas (bratr císařovny Teodory) k státnímu převratu r. 856 proti 
císařovně Teodoře a proti Teoktistovi.

Cyril přes všechna nebezpečí rozkošného života na císařském 
dvoře si ochránil svůj mladý idealismus; „jedině k tomu hlleděl, 
jakoby uletěl z tohoto těla a žil s Bohem. Čím více se líbil Bohu, 
tím se stával milejšírti všem. Teoktist vida, jaký jest, dal mu moc 
nad svým domem a dovolení vcházeti volně do paláce císařova.“ 
Tak Cyril svojí sympatickou ideálností a pilností dával dobrý pří
klad mladému císaři k veliké radosti a spokojenosti kancléře 
Teoktista a, císařovny Teodory. Pro císaře Michala byl to však 
příliš vysoký ideál. Přesto Michal miloval a vážil si ideálního Cy
rila i po převratu a používal jej k důvěrným diplomatickým po
selstvím, zvláště k epochálně vážnému poselství k Moravanům.

II. Michal III. - Opilec.
Cyrilův životopis s velkou úctou hovoří o císaři Machalovi a 

v tom se liší od všeobecně známé historické podoby tohoto císaře. 
Císaře Michala III. zavraždil r. 867 jehó nástupce císař Basilij I. 
Makedonec, aby se sám zmocnil císařského trůnu. Všechny váž
nější byzantské prameny o císaři Michalu byly sepsány'v době, 
kdy vládl Michalův vrah Bazilij a jeho rod. Bazilij byl veliký pa
novník. Byzantští kronikáři se pokoušejí jeho zločin proti císaři 
Michalovi zmenšiti tím, že Michala vypodobují v nepříznivém 
světle,, vykládají příliš o slabostech císaře Michala, ale velmi málo 
o jeho dobrých vlastnostech. Tak tedy načrtli historickou podobu 
císaře Michala jako hýřivého opilce; dějepisci mu pak dali nelas- 
kavý přídomek Opilec.

V posledních 20 letech však kritičtí dějepisci dokázali, že tra
diční historická podoba Michala „Opilce“ je příliš temná, jedno
stranná a nespravedlivá. Je pravda, že Michal rád pil dobré řecké 
víno, někdy se opil a v opilosti se potom bavil hrubými vtipy; ve 
špatné pijácké společnosti někdy sesměšňoval církevní obřady. 
Ale na druhé straně je pravda, že nebyl obyčejným zvrhlíkem, 
ale talentovaným panovníkem, který, měl smysl pro státní zájmy 
a pro hrdinství při obraně vlasti. Nebyl veliký panovník, ale prů
měrný, dobrý císař, nesamostatný, nestálý, podléhající dobrým i 
špatným vlivům svého okolí na dvoře. Jeho nej vážnější rád
cové Bardas a Fotij byli opravdu velikými státníky.

Cyril vlivem císařského dvora se stal byzantským patriotem. 
V duchu té doby s ostatními křesťanskými Byzantinci pokládal 
byzantské císařství za křesťanské římské císařství a v tomto spo
jení přímo za císařství Kristovo, jak je to jasně vyjádřeno v Cy
rilově životopisu: Byzantinci jsou „velikým národem a mají od 
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Boha císařství“, byzantští panovníci „kralují ve jménu Kristově“, 
„jako dal Bůh křesťanskému císaři moudrost, tak mu dal i víru.“ 
V seznamu církevních sněmů v úvodu staroslov. Metodějova živo
topisu jsou byzantští císaři označeni jako ochránci Církve. V této 
křesťanské idealisaci byzantského císařství úplně se ztrácí náhod
ná osobní neb časová špatnost; všechno ozařuje idea křesťanského 
císařství. \

Významné je, že staroslovanský Cyrilův životopis mluví jen 
o císaři, a ne o císařovně. Císař Konstantina poslal, aby v disputaci 
odmítl sesazeného obrazoboreckého patriarchu Jana, císař jej 
poslal k Arabům, ačkoliv tehdy vládla císařovna Teodora. Není 
totiž vhodné, aby žena vystupovala jako představitelka Kristova 
království a ochránkyně Církve.

Jenom na jednom místě je zmínka o císařovně, když Cyrilův 
životopis mluví o rodinné a intimní záležitosti kancléře Teoktista 
a mladého Cyrila. Teoktist přijal Cyrila v kruh své rodiny a na
bídl mu za nevěstu svoji příbuznou. Ale Cyril zůstal neochvějně 
věrný svojí mystické nevěstě, Boží Moudrosti, a setrval ve slibu 
panictví. Tehdy podle slov staroslovanského Cyrilova životopisu 
Teoktist „šel k císařovně a pravil: Tento mladý filosof nemiluje 
života vezdejšího; nepouštějme ho však z naší společnosti.“

Ze staroslovanského Cyrilova a Metodějova životopisu tedy vidí
me, že císařova osoba je relativně vedlejší věc. Metodějův životo
pis se stejnou úctou hovoří o císaři Michalu III. i o jeho vrahu 
Bazilioki. Vždyť císařský trůn je vlastně trůnem Kristovým, křes
ťanského království. V nej lepším světle se představuje císař Míchal 
ve statích Cyrilova a Metodějova životopisu, kde mluví o vyslan
cích knížete Rostislava a o ustanovení slovanské liturgie. Tam je 
zmínka, že se císař radil se svým strýcem Bardasem.

Uctivý výklad staroslovanského životopisu sv. Cyrila a Metoděje 
o císaři Michalovi je tedy v rozporu s jednostranným posudkem 
starších historiků o tomto byzantském císaři, avšak, je velmi sou
hlasný s nejnovějšími historickými resultáty. Staroslovanské pra
meny tedy silně potvrzují nejnovější historickou kritiku. Současně 
je potvrzena veliká historická hodnota staroslovanských pramenů, 
které si zaslouží větší pozornosti od světských i církev, historiků.

Vědecká připomínka: Nejnovější resultáty o roku narození byzantského 
císaře Michala III. a o jeho osobě shrnul ruský byzantolog G. Ostrogorsiki 
ve svojí německé knize: Geschichte des byzantinischen Staates; Múnchen 
1940, str. 152 a 155. Správný rok narození Michalova dokázal E. Stein (1. 1934). 
Historickou podobu císaře Michala kriticky osvětlil belgický byzantolog 
H. Gregoire v pojednáních, uveřejněných v letech 1927—1933 (Byzantion 
1927, 1929, 1933 a jinde).
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Fúsala
Ant. Suránek: (Kukátko.)

Řekne se: padesát let. Krátká- doba, ale co se všechno změnil 
Když vyšel Jan Malík školu a vydal se na „vandr“ do Vídně, jaká 
to byla cesta! Od vesnice k vesnici. Někde se zdržel i více dní, 
pracoval, najedl se, něco si vydělal a šel dál. Učil se u Vídně 
tesařem. Byl pilný, nerozhazoval, šetřil, tedy měl. Rok za rokem 
mu přibývalo. Posílal rodičům domů, ale i na sebe pamatoval, aby 
se dobře oblékl. I hodinky si. koupil s těžkým řetězem. A když mu 
začaly růst vousy, hleděl si jich. Po letech měl vousy do široka 
natažené a dlouhé, jak to vídal u městských pánů. Přijel domů 
„na hody“ a vzbudil pozornost jak řetězem od hodinek, tak svými 
vousy. Že bylo ve vesnici Malíků hodně, dostalo se časem Janovi 
přezdívky: Vousatý - Fúsala. To jméno mu zůstalo i pak, když se 
vrátil do rodné vsi na trvalo, aby provozoval své řemeslo. Rozu
měl mu, ale sobě nerozuměl. Dovedl vyrobit krásné věci, ale ne
uměl říci, kolik mu třeba zaplatit. Na venkově bylo peněz málo, 
lidé se raději vyrovnávali jídlem, moukou, ovocem. Tak mizelo 
u Fúsaly zvolna všechno, co si ve Vídni našetřil a nakoupil. V ro
dině nebylo jaksi štěstí. Jan Malík ošuměl, zestárl, jenom tý vousy 
mu zůstaly a několik cizích rčení, donesených ze světa, z nichž 
bylo nejčastěji slyšet: „Nyčkom. Barátom.“

*
Ej, hory, hory! Kdo vás poznal, ten vás miluje! A Fúsala hory 

dokonale poznal. Chodíval tam, aby si opatřil vhodné dřevo, jez
díval se sedláky na voze za měsíčných nocí. Javořina se tměla v 
dáli. Ale až k ní se muselo dojet. Šest hodin pěšky, povozem podle 
toho, jaký byl potah. Cestou se chvíli hovořilo, chvíli podřimo
valo. Ale když jasně svítily hvězdy, tu v úžasném, hlubokém tichu,, 
doplňovaném .jednotvárným zpěvem kol, drkotajících po silnici,, 
uměl se Fúsala zahledět k nebi. Srovnával barvy hvězd, velikosti, 
dotazoval se, co kdo o nich věděl a toužil po tom, abv věděl všecko.. 
Tolik světlých teček a mají to být světy! Větší než naše země! 
Naše kulatá země! Marně praví Žajdlík, že nemůže být kulatá, 
nemůže se točit. Vždyť by se musela voda ze studen vylévat! Kdo 
by tomu věřil! Marně pochybuje Žajdlík. Jsou učení lidé a ti 
na to přišli. Kulatá země, měsíc kulatý, slunce kulaté. A ty hvěz
dy daleko, daleko . . . co ty?

Obloha zvolna nabývala světla, červánky se nad Hlukem uka
zovaly a táhly se dál kolem kol po vrcholcích hor pomalu až k; 
Javořině. Vůz se blížil víc a víc. Vápenky, Kamenná búda. „Dost., 
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tady ostaneme. Toto dřevo je naše.“ Koně si odpočívali a lidé pra
covali. Snášeli, sváželi dřevo, pot utírali, časem se do křaje podí
vali. Kolik krásy na tom Božím světě! Oči Fúsalovy se rozšiřovaly 
objímaly ten Boží svět, zářily jako dvě veliké hvězdy. Někdy s: 
klekl do trávy, pohladil drobné květy. Netrhal, neničil. Cítil s tvor
stvem. A hlavně stromy měl rád. Každý strom mu byl jako živj 
člověk. Rostl od dětství, přes mužná léta, kdy se rval s bouřemi 
a vichry až do toho stáří, kdy se začal krčit k zemi, až dostal pak 
ránu sekerou, aby dal ze svého těla tepla lidem v jejich světnicích. 
Stromy měl Fúsala rád. Lesní i ovocné. A ovocné všech druhů 
znal. Uměl je štěpovat Po celé vsi už naštěpoval ušlechtilé druhy 
Raduje se, když lidem ovoce chutná, i když ti lidé zapomínají na 
toho, kdo jim tu chuť připravil. ... A tady voda! Letí shora a zpí
vá si, bublá. Fúsala rozumí potokům, rozumí zpěvu ptáků, i lidem 

• dobře rozumí, jenže lidé nerozumějí jemu. . .
Ej, hory, hory! Vy jste byly pro Fúsala osudné. Tam na úbočí 

útulná hospoda, v ní povídavý hostinský a jeho krásná dcera Len
ka. Je jako všechno v horách, tak rovné, ušlechtilé, zpěvné, usmě
vavé, prostě krásné. Fúsala poznal, že má srdce. On, starý voják, 
tvrdý dělník!

Byl na vojně sedm roků. A byl daleko. A neměl se dobře. Ne
věděl o rodině. Dostal se do nebezpečí života. A tehdy si jasně 
vzpomněl na kopeček nad vesnicí a na bílou kapli na něm. Na 
kapli sv. Antonína. Chodíval tam jako chlapec, vdechoval v sebe 
důvěru poutníků v prostých venkovských krojích, vpíjel nápěvy 
poutních písní. „Na Blatnické hoře krásná bílá růže přelíbezně 
voní, každý dychtí po ní, ta všechněm pomůže.“ Na tu růži si 
vzpomněl nyní, když byl v nebezpečí života a slíbil sv. Antonínu: 
„Když mně vyprosíš záchranu, abych se dostal domů, každou ne
děli a svátek půjdu a budu se modlit vděčně na tvém kopci.“ Byl 
vyslyšen a plnil věrně slib jako voják. V létě v zimě, za jakého
koli počasí; když lidé šli do kostela, stoupal on do kopce nad ves
nicí ke kapli sv. Antonína s růžencem v ruce. Z jara mu zpívali 
ptáci, na podzim rozmlouval s mlhami. Ale nikdy nevynechal. 
Považoval by to za hřích. Lidé si říkali: „Je zle! Fúsala pozbyl 
víru. Nechodí do kostela.“ Jiní zas: „Je v bídě, šatů nemá, nechce 
ve všedních šatech mezi. lidi.“

Není dobře člověku samotnému. Příbuzní Fúsalovi zemřeli. Z lidí 
mu nikdo neubližoval, ale také se o něho nikdo zvlášť nestaral. Sám 
si navykl vařit, shánět chléb. Pracoval pilně, na úklid nezbylo času. 
Co kdyby se oženil? A vzpomněl si na ty krásné hory, na hospodu, 
na Lenku. Ale má holé ruce. Ani domku nemá. Má však lásku 
k práci, nebojí se překážek. Vystaví si dům. V zimě jde s jinými do
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skály, láme kámen, v létě si připraví cihly. Škoda cihelny pod Sta
rýma Horama, kde bývalo tolik krásné práce! Hluboká studánka 
dávala občerstvení. Fúsala suší cihly, shání dřevo, staví. Sám si 
staví, jako je zvyklý všechno konat sám. Nertiá na světě nikoho. 
Až bude mít chalupu, zajde do hor. Ej, hory, hory! Hospoda, usmě
vavá Lenka, jako ten chlebíček dobrá. Jaká by to byla žena! Jak 
by šlo Fúsalovi řemeslo, kdyby se někdo staral o jeho jídlo, o jeho 
šaty, o čistotu v domě . . .

* -
I hory mají svoje nálady. Zahučí hrom, stromy zasténají, větve 

zapraskají, tma je jako v noci, voda se lije z oblak a hučí hluboký
mi koryty, zvěř zalézá zděšena do úkrytu. Kdo by vás poznal, vy 
krásné hory! Jak jste se změnily! Jak jste nehostinné!

Fúsala se očistil co nejlépe, vešel do hospody pod Javořinou. Ten
tokrát mu bylo divně. Cítil se jako malý chlapec. Šel prosit. A’ 
úsměv Lenčin se změnil. Cosi jím proletělo jako blesk. Jako po
hrdání. Fúsala vyšel pod vysoké stromy a cítil, že má srdce, poznal, 
kolik slz se ukrývá i v ňadrech muže. Tak dlouho už neplakal.

* ♦
Sám půjde životem Jan Malík. Sám a sám. Na čelo přibylo o hlu

bokou vrásku, ale oko se nezkalilo. Nikomu neublížil, nemá proč 
být smutný. Ještě více se přiblíží svým stromům, květinám a ptá
kům. Bude chodit zase dům od domu, bude nabízet práci a buťje 
děkovat. Staré lisy na lisování jablečného moštu,, dřevěné nádoby 
na vodu, všecko od dříví umí Fúsala, všechno mu lidé svěřují. 
A on jim štípí ovocné stromy, druhy ušlechtilé a málokdo se zeptá: 
„Jane, co budu dlužen?“ Okolo školy čas od času chodí zvolna Fú
sala k pekaři pro chléb. Rok za rokem utíká, on stárne a málokdo 
na něho myslí. Každý žije svým životem, nemá kdy, aby se za
myslil nad druhým. Fúsala pracuje ve své chaloupce, vaří si tam, 
přemýšlí o světě a jeho tužbách, o smrti a o tom, co bude po ní. 
Fúsala miluje Pána Ježíše. Umí číst a umí rozjímat. Kdyby mohl, 
hned by se vydal do Svaté země, aby shlédl místa, kde býval Spa
sitel. Cesty, po kterých chodil. Podíval by se na Jericho, na tu 
cestu, kde ležel polomrtvý, o němž nechtěli kolemjdoucí vědět. Po
díval by se na Jordán, jezero Genezaretské, na Libanon. Aspoň 
dobrou mapu Svaté země kdyby uviděl! Vydal se na kopec k sv. 
Antonínku, kde přebýval kněz. Přišel si vypůjčit mapu Palestiny. 
A přinesl odměnou láhev jablečného moštu. Rozdával, jak mohl. 
To byla jeho radost: dávat a zase dávat. Pomáhat a stále pomáhat! 
Myslet na druhé, zapomínat na sebe! A přišel na kopec po druhé 
a žádal o sv. zpověď. Cítil, že slábne. Od té chvíle chodil pravidelně 
do kostela s jinými a jeho oči se rozjasňovaly stále více .. .
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„Fúsala leží“. „Je nemocen. Nohy mu otékají. Měl by být za
opatřen. Ale kdo ví, jaký má v chalupě pořádek.“ Našly se dvě 
ženy, vešly do chalupy, vynesly nemocného na dvůr, zatím umyly 
podlahu, vše vyčistily a poslaly pro kněze. Nemocný leží na zemi, 
oči hluboké; jasné. Přenesou ho do světnice. Tam hoří svíce, tam 
přišel Pán Ježíš. Ten,, který chodil po Svaté zemi, přišel až sem. 
K vám, strýčku Malíku, až k vám! Fúsala hledí očima plnýma víry. 
„Přijď ke mně, Pane Ježíši, a posvěť mě! Přijď ke mně, Pane Je- 

, žíši, a posilni mě! Přijď ke mně, Pane Ježíši,, a živ mě k životu 
věčnému. Amen.“ Odcházejícího kněze provází Fúsala vděčnýma 
očima.

*
Zvoní umíráček. „Fúsala umřel“. Vesnicí cosi projelo jako nůž. 

Ten člověk, který neměl nikoho, patřil všem. A v této chvíli to 
všichni pocítili. Hospodář šel na dvůr; pohladil stromek plný květů. 
„Ten štípil Fúsala“. Hospodyně mísila chléb v široké díži. „Tu dělal 
Fúsala“. Co dobrého on vykonal! Nikomu neublížil, byl,, jako by ho 
nebylo. Nehádal se, netlačil se dopředu, uhýbal. A dnes, kdy stojí 
občané u jeho hrobu, je jim všem jaksi bratrem, i více než bratrem. 
A třeba byl tak chudý, dnes se ukázalo, že byl bohatý srdcem*. Po
dívej se až sem, Javořino šedá, podívej a rozluč se s tímto člově
kem a zašeptej svými stromy nad omšelou hospodou, že bohatství 
srdcem je jediné pravé bohatství! A zazpívej svými stromy tomuto 
muži píseň poslední. . .

A vy stromy ve vesnici, také rozechvějte své listí,, nasypte trochu 
květů na hrob toho, který vás štěpoval. A zašeptejte v budoucích 
letech těm, kteří z vás budou požívat, kdo vás štěpoval, kdo by ne
měl být zapomínán. Vám, ptáci v korunách hřbitovních bříz, není 
třeba připomínat, kdo je ukládán do tohoto hrobu . . .

Strýčku Malíku, jedno z těch dětí, které se vás kdysi bálo, jeden 
z těch, kterého jste potkával s knihou v ruce„ ten, který vás jako 
kněz zaopatřoval a pochovával, ten stojí dnes, na prahu jara, nad 
vaším hrobem s hlubokou úctou v srdci a s pokornou prosbou k vše
mocnému Bohu, aby mu dal aspoň kousek z vašeho ýelikého, dob
rého srdce, které tolik rozumělo hvězdám, stromům, polnímu kvítí, 
nebeskému ptactvu i lidefti, třeba mu lidé tak málo rozuměli...

Které slovanské písmo je starší, hlaholské nebo cyrilské?

Tato otázka patří k největším problémům slovanského jazyko- 
zpytu. Spor o její zodpovědění se vedl v učeném světě téměř po 
celé XIX. století. Náš patriarcha slavistiky Josef Dobrovský poklá
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dal cyrilici za starší a její původ připisoval sv. Cyrilovi, po němž 
obdržela také své jméno.

Že se původní písmo slovanské nazývalo podle svého tvůrce 
cyrilicí, máme doklad v zápisu v bibli Gennadiově uchovaném 
v moskevské synodální knihovně. V knize proroka Daniela připsal 
roku 1049 pop Upír Lichij na rukopise opsaném cyrilicí tuto po
známku: Díky Tobě, Pane, že jsi mně dal opsati tyto knihy z kuri- 
lovice“ (cyrilštiny) knížeti Vladimírovi, vládnoucímu v Novgo- 
rodě. - Poněvadž jeho přepis je psán písmem cyrilským, musela 
býti předloha psána jiným písmeme slovanským, které se nazývalo 
cyrilským - což mohla být jen hlaholice.

Zjišťování stáří obou slovanských písem bylo by jednoduché 
podle stáří písemných památek psaných hlaholsky nebo cyrilsky. 
Bohužel žádná z těch památek není datována a všechny jsou za
chovány jen v pozdějších opisech. A tak jediným svědkem jejich 
stáří může být jenom větší nebo menší starobylost jazyka, jímž 
jsou psány.

A tu zjišťuje slovanský jazykozpyt, že památky psané; hlaholsky 
ukazují starší období jazykové, než památky psané cyrilicí. První, 
kdo u nás dokazoval prvenství hlaholice před cyrilicí byl P. J. 
Šafařík .

Abychom aspoň příklad takového' filologického usuzování uvedli, 
vzpomeňme jen známého zjevu: jazykového vývoje. Když dnes 
skloňujeme přídavné jméno dobrý, nejsme si ani vědomi toho, že 
tvar druhého pádu: dobrého, nebo třetího pádu: dobrému vznikl 
vlastně spodobou a pak stažením z původních širších tvarů: dobra- 
jego, dobrujemu. Ony starší tvary jazykové - ještě nestažené - 
jsou zachovány v památkách hlaholských.

Totéž platí o širších koncovkách staroslověnského slovesného 
imperfekta v 2. osobě duálu a plurálu -šeta, -šete v památkách 
hlaholských, jež ustoupily však v cyrilských památkách mladším, 
staženým tvarům -sta, -ste.

A takových dokladů uvádí slovanská filologie celou řadu: v star
ších a mladších tvarech aoristů (věs’ - vedoch’) a přechodníků 
(pros’-prošiv’) a také ve slovech starší nebo mladší vrstvy jazykové.

Už P. J. Šafařík dokazoval prvenství hlaholice tím, že sestavil 
zvláštní zásobu slov z památek hlaholských, které v památkách 
cyrilských mizejí. Jen v hlaholských památkách se vyskytují hoj
něji bohemismy. Bylo přerozeno, že sv. bratří za svého pobytu 
na Velké Moravě převzali nejedno slovo zdejší (křiž, bratr, oltar. 
papež, mnich, pop, kr’stiti- atd.) do své řeči stslov. a že tento ráz 
pozdější církevní staroslověnštiny po vypuzení cyrilometoděj
ských žáků z Velké Moravy na slovenském jihu opět vymizel.
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Chorvatský hlaholismus v Dalmácii a zvláště na ostrově Krku 
je jazykově i obsahově pokračováním cm. hlaholismu na Velké 
Moravě, a to z doby nejstarší, z IX. století; později byla tato spo
jitost už nemožná. Prof. Jagic’ dokázal, že i původní tvar a způsob

Konsekrace prešovského biskupa Msgra Pavla Gojdiče v Římě v basilice sv. 
Klimenta, dne 25. března 1927. - Uprostřed obrázku: Msgre Gojdič s kard. 
A. Sineero, po pravici gr. katol. biskup Josafat Kocylovskij z Přemyslu, po 

levici †  biskup Križevacký Dionysius Njaradi.

psaní (ductus) chorvatské hlaholice byl týž, jako v nejstarších 
památkách hlaholských, tedy byla zde i souvislost po stránce 
grafické.
 2. Staré památky .cm. zkoumala i moderní věda paleografická 
a objevila na t. zv. palimpsestech, t. j. pergamenech, z nichž bylo 
původní písmo vyškrabáno a znova jinak popsány, původní stopy 
písma hlaholského. Takové stopy staršího písma hlaholského pro
zrazuje na př. evangelium Bojanum a také Assemanův evangeliář 
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má místa psaná cyrilicí tam, kde bylo pův. starší písmo hlaholské 
vyškrabáno. Pokud mají některé cyrilské rukopisy slova nebo 
věty psané hlaholsky, pocházejí tyto od původního pisatele a ne
jsou pozdější přípisy nebo okrajové poznámky, jako tomu jest 
u poznámek cyrilských napsaných na původním rukopise hlahol
ském jako pozdější přídavky.

3. Staroslověnské písmo nemělo zvláštních znaků pro číslovky, 
nýbrž je vyjadřovalo písmeny abecedy podle pořadí. Toho pořadí 
je v hlaholské azbuce neporušené, kdežto v cyrilské abecedě nemá 
hned druhé písmno b číselné hodnoty, a tím je další číselné po
řadí porušeno. Jestliže staré, věrohodné prameny tvrdí, že sv. 
KonstantinTCyril vynalezl slovanské písmo, v němž jednotlivým 
písmenům dal pořadovou číselnou hodnotu, pak má neporušená 
postupnost číselných hodnot v azbuce hlaholské nespornou před
nost před cyrilicí.

4. Pokud nám staroslověnské prameny vypravují.o původu sta
roslověnského písma, nazývají je „vynálezem,“ (ŽM), vytvořením 
(s’otvori u Chrabra) nové abecedy. A tu stačí jediný pohled 
srovnání obou abeced a je každému hned jasno, že jenom o azbu
ce hlaholské možno právem říci, že byla vytvořena, vynalezena, - 
tak je duchaplně a originálně sestavena - kdežto abeceda cyrilská je 
napodobením řeckého uniciálního písma (t. j. podle počátečních 
písmen velké abecedy řecké).

Hlaholské písmo bylo sice graficky krásné, ale pro čtení dosti 
obtížné a to bylo asi příčinou, že bylo záhy zaměněno novým 
písmem, ale při tom bylo mu ponecháno jméno po sv. Cyrilovi. 
Tato změna stala se asi hned počátkem X. stol, na půdě bulhar
ské, snad za cara Simeona (893-927) v tehdejším jeho hlavním sídle 
v Přeslavě. Prof. G. 11’inskij má zato, že se tak stalo na prěslav- 
ském sněmu r. 893, aby tímto snažším a jasnějším písmem cyril- 
ským bylo ulehčeno a uspíšeno poslovanění bulharské církve a 
vlády. Myslí také, že ještě v XI. stol, se jmenovalo původní hla
holské písmo „kurilovica“ (cyrilština), t. j. písmo Cyrilovo, a po
něvadž původce záměny v Prěslavě se jmenoval též Konstantin 
(- presviter) jako prvotní vynálezce slov, abecedy, bylo jméno 
cyriliky přeneseno na novou azbuku. Hlaholské písmo se dodnes 
zachovalo v poněkud pozměněné, hranaté podobě u chorvatských 
„hlaholášů“ v Istrii a na Krku a jsou jím psány liturgické knihy 
slovanské, ale v obřadu římském.

V bojích X. a XI. stol, proti slovanské liturgii stala se hlaholice 
jakýmsi národním palladiem dalmatských Slovanů proti italské 
přemoci a vzbudila u protivníků takovou nenávist, že slovan
skou azbuku nazvali písmem gótským (t. j. ariánským, bludař- 
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ským)! R. 1927 vychází v Římě nové vydání katolického chorvat- 
sko-hlaholského misálu v úpravě našeho prof. Dr Josefa Vajse a 
v něm je kánon tištěn hlaholsky-paralelně s latinkou.

Modleme se na úmysly Apoštolátu modlitby,
stanovené sv. Otcem na měsíc duben

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, aby vzkvétalo, „Papežské dílo kněž
ských povolání“, prosíme Tě, uslyš nás!

Sv. Otec Pius XII. založil před několika lety „Papežské dílo kněž
ských povolání“, které sh má starat o kněžský dorost.“ Vedly ho 
k tomu smutné poměry v mnohých zemích křesťanských, kde je 
nedostatek kněží. Zvláště u nás je tento nedostatek přímo katastro
fální. Je třeba mnoho modliteb, mnoho obětí, také hmotných, aby 
se poměry zlepšily. Mnoho záleží především na výchově rodinné. 
Mělo by se stát svátou ctižádostí každé zbožné katolické rodiny, 
aby dala Církvi a národu aspoň jednoho kněze. Je to veliký úkol 
našich katolických matek, aby vychovaly budoucí kněze. Není 
třeba, aby mluvily svým dětem o kněžství, tím méně, aby je nutily 
ke kněžství, nýbrž je třeba skrytých modliteb hrdinských obětí, 
o nichž nikdo neví kromě vševědoucího Boha, aby vyrostlo v duši 
djtěte povolání kněžské.

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, za katolické školy v Indii a na Ceylo- 
ně, prosíme Tě, uslyš nás!

Zřizovat a udržovat katolické školy je základním právem a přís
nou povinností katolické Církve, protože je to součást jejího učitel
ského úřadu, který jí svěřil Kristus Pán, když řekl: „Jděte a učte 
všecky národy!“ Církev se nikdy nemůže a nesmí vzdát práva na 
školství, protože by tím zradila své božské poslání. Proto' bojuje 
o své školství všude, kde je ohroženo.

Na Ceyloně je náboženské školství vážně ohroženo. Církevní 
školy jsou sice povoleny, ale podle nových zákonů vyžaduje se 
aspoň 30 žáků jednoho vyznání, aby mohla být povolena třída ná
boženského rázu. V krajích nábožensky smíšených je ovšem velmi 
těžko toho dosáhnout. Vláda také zřizuje v každém volebním kraji 
aspoň po jedné státní škole a činí to obyčejně tím způsobem, že 
jednu zařízenou církevní školu postátní. Snaží se také všemi, pro
středky zlákat učitele a žáky do státních škol a tak znemožnit cír
kevní školství.

. V Indii jsou katolické školy důležitými pomocníky misionářů 
v jejich pracích. Je známo, že i slavný básník a filosof indický Ra- 
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bindranath Tagore dal své syny do katolických škol. Velkým dob
rodiním jsou katolické školy zvláště pro nejnižší vrstvy indického 
obyvatelstva, t. zv. parie. Pomocí škol dosahují tito vyděděnci lid
ské společnosti vyšší úrovně společenské a lepšího postavení také 
v životě hospodářském .a národním. To poznali už i Hindové a in
dičtí mbhamedáni a proto se snaží nyní za pomoci komunistů získat 
tímto způsobem parie.

Jestliže katolické školství je tak důležité pro Indii a Ceylon a 
jestliže máme z křesťanské lásky tamějším katolíkům pomáhat 
aspoň modlitbou v boji o jejich přirozená práva na školství, pak 
tím více musíme usilovat o katolické školství u nás. Připravovaný 
školský zákon, kterým mají být zrušeny všechny církevní školy a 
kterým se má zavést do státních škol bezbožecká hmotařská vý
chova, znamenal by hrob náboženské svobody a otevřené pronásle
dování Církve. Zde se musejí hlasitě domáhat svého' práva katoličtí 
rodiče, a jejich hlas musí být slyšán, nemá-li být krásné jméno de
mokracie prázdným zvukem!

=== Zpravodajství Apoštolátu —

RUSKO

Obnovované studium bohosloví v 
Rusku sbírá těžce své síly po radi
kálních změnách posledního čtvrtsto
letí. Když došlo 6. září 1918 k rozdě
lení Církve od státu, znamenalo to 
zavření všech náboženských škol v 
Rusku. Tím byl také přerušen příliv 
soustavně vychovávaných kandidátů 
duchovního stavu i vědecká práce 
theologická. Státní komise pro osvě
tu, která vydala dekret o uzavření 
duchovně-vzdělávacích ústavů,, při
pustila současně možnost, aby si pra
voslavná církev zavedla zvláštní bo-' 
hoslovné kursy, ale komise stanovila 
podmínku, že do vyučovacího progra
mu takových kursů nesmí být za
řazeny všeobecně vzdělávací předmě- 
měty a že nesmějí do kursů být při
jímány osoby mladší 18 let. Na zá
kladě tohoto dekretu Národního ko- 
misariátu osvěty bylo ještě téhož r. 
1918 otevřeno v tehdejším Petrohradě 
Bohoslovsko-pastýřské učiliště a ro
ku následujícího také petrohradský 

bohoslovný ústav — jako vyšší du
chovní škola a vedle toho ještě ně
kolik přípravných bohoslovských 
kursů. Do učební osnovy Učiliště by
ly pojaty kromě předmětů bývalých 
Duchovních Akadehiií i některé no
vé, jako hagiologie, křesťanská mys
tika, křesťanská sociologie, paedago- 
gika, křesťanské umění, historie rus
kého náboženského života a také při
pojeny praktické semináře. — Tehdy 
ještě mohli spolupracovat na učební 
osnově vynikající vědci pravoslavni 
z bývalé Duchovní Akademie, N. N. 
Glubokovskij, A. I. Brilliantov, I. P. 
Sokolov a j. a také akademici z 
university (N. O. Losskij, S. S. Be- 
zobrazov a j.). Posluchačstvo pvšem 
tvořili lidé už dospělí namnoze i s 
vyšším vzděláním.

Petrohradský Bohoslovský Institut 
trval však pouze tři léta a odchoval 
pravoslavné církvi pouze 23 duchov
ních. Zatím totiž nastaly v lůně sa- 
mé církve pravoslavné spory a roz
koly — hnutí obnovlenčeské — a tak 
došlo k samovolnému uzavřeni Insti
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tutu. Zůstaly jen bohoslužebné kursy. 
R. 1925 byly tyto kursy přeměněny na 
Vyšší bohoslov né kursy s úchvalou 
metropolity Petra, tehdejšího ochrán- 

. ce patriaršího stolce. Ale ani tato 
nová úprava bohoslovného studia 
nepřečkala. delší dobu než tři léta a 
zase ji pochovaly neblahé vnitřní 
poměry ruského pravoslaví, v němž 
došlo k novému rozkolu josifljanské- 
mu. Zatím pomalu vymírali profeso
ři Institutu bohoslovného. Teprve r. 
1943 přinesl nápravu. S Obnovením 
patriarchátu a sv. synodu dostala se 
do popředí také otázka bohoslovné
ho studia. R. 1944 byl -v Moskvě 

, otevřen Bohoslovný Institut a Boho- 
slovsko-pástýřské kursy a v listopa
du r. 1945 také v Leningradě obno
veny Bohoslovsko-pastýřské kursy, 
až došlo r. 1946 k nové úpravě cír
kevního školství zřízením tří Duchov
ních Akademií a řady duch, seminá
řů v SSSR. Doplnění řad učitelů i žá
ků na bohoslovných ústavech pra
voslavné ruské církve potrvá jistě 
delší dobu a tím i nedostatek kněž
stva v duchovní správě.

Po čtvrstoleté přestávce došlo v 
Rusku k nové úpravě bohoslovecké
ho studia. Někdejší bohoslovecké 
ústavy a jejich pastorační kursy by- 

   ly změněny v Duchovní akademie - 
čtyřleté a v duchovni semináře též 
čtyřleté, které byly otevřeny v Mos
kvě a v Leningradě. Ke zkouškám 
přijímacím se přihlásilo v Moskvě 
přes 200 kandidátů. Z nich bylo při
jato do první třídy Duchovního se
mináře 79 žáků, do II. třídy 9 a do 
III. třídy též 9. Do prvního ročníku 
Akademie 3 kandidáti. Po opakova
ných a doplňovacích zkouškách zvý
šil se počet přijatých žáků do čtyř 
tříd semináře na 14'7 a do dvou roč
níků Duchovní akademie na 14 stu- 
dufjídch bohosloví.; Pro školní rok 
1946-47 byly ústavy Akademie i se
minář spojeny pod jednou správou a 
rektorem byl jmenován bývalý ředi
tel Bohosloveckého ústavu,' protorej 
T. D. Popov. V profesorském sboru 
jsou 4 magistři bohoslovci, 7 kandidá

tů světských věd a jeden odborník 
v církevním zpěvu. Pro přednášky 
některých akademických kursů je 
možnost pozvat profesory dlící do
sud v zahraničí jako jsou: protorej 
Savelskij, prof. Trojickij, prof. Pol- 
torackij a j. Začátky jsou ovšem těž
ké, chybí theologičtí odborníci, chy
bí též vhodné studijní příručky. Ja
ko směrnice výchovné i vědecké prá
ce byl zdůrazněn více zájem o sku
tečný náboženský život, nežli pouhé 
teoretické metody německé vědy.

Před otevřením Duchovní Akade
mie a duchovního semináře v Le
ningradě byl slavnostně posvěcen 
akademický chrám ke cti sv. Jana 
apoštola a evangelisty. Přiléhá bez
prostředně k budově Akademie jako 
vhodná přístavba, v níž je dole umís
těna studentská jídelna seminární. 
Nový chrám je prostranný, světlý a 
vzdušný a jeho stěny jsou ozdobeny 
8 krásnými obrazy. Skromný zatímní 
ikonostas bude později nahrazen 
uměleckým dílem. Všechna služba 
chrámová je v rukou studentů semi
náře i Akademie; denně se tam ko
nají ranní i večerní bohoslužby. V 
tomto akademickém kostele zahájil 
dne 14. října 1946 moskevský patriar
cha Alexij spolu s leningradským 
metropolitou Grigorjem a s arcibis
kupem filadelfským z USA Adamem 
školní rok nové Akademie a duchov
ního semináře leningradského. Rek
torem této Akademie je profesor pro- 
tojerej I. Bogojavlenskij.

K počátku škol. roku nově otevřené 
leningradské Duch. Akademie a semi- 
giradské Duchovní Akademie a semi
náře přihlásilo se celkem 80 žadate
lů. K nim přibylo z bývalých bo
hoslovných kursů 22 kandidátů beze 
zkoušek pro III. ročník semináře. 
Celkový stav studujících po vyko
naných zkouškách byl na začátku 
školního roku tento: V I. třídě se
mináře 28 žáků, v III. třídě 30 a v 
I. ročníku Akademie 16; celkem 74 
kandidátů připravujících se k du
chovnímu stavu. Což je to pro veliké 
Rusko: 74 v Leningradě a 161 v 
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Moskvě, když ten počet sotva znač
ně zvýší studující třetí Duchovní 
Akademie a několika seminářů nyní 
otevřených v SSSR. ,

Učitelský sbor semináře i Akade
mie leningradské tvoří tři profesoři, 
5 docentů a 2 přednášející učitelé. 
Mají sice k disposici velkou knihov
nu bývalých pastýřských kursů, ale 
ta se teprve katalogisuje a systema
ticky třídí. Než i tak mohou z ní už 
nyní použít nejpotřebnějších knih 
učitelé i žáci.

Soukromý internát při Akademii 
leningradské pro 40 studujících hostí 
nyní 25 žáků. U společného stolu 
stravuje třikrát denně na 60 studen
tů a také profesoři dostávají tam 
oběd v den svých přednášek.

Jindy a nyní. U příležitosti otevře
ní nové leningradské Duchovní Aka
demie dotkl se na slavnosti přítomný 
moskevský patriarcha Alexij velmi 
delikátní otázky, čeho se mají uči
telé a žáci obnovené Duchovní Aka
demie uvarovat př(i vzpomíince na 
minulost. Musejí pochopit především 
změněnou dobu. Ty tam jsou doby 
skvělých slavností a lichotivých řeči, 
básní a zpěvů na oslavu carských 
nebo církevních vynikajících osob
ností, které byly tak často cizí křes
ťanskému duchu. Jako doklad vzpo
mněl patriarcha oslavy známého 
moskevského metropolity Platona z 
přelomu 18. a 19. století, kde na je
ho čest přednášeli žáci Vifanského 
semináře básničky a pěli kantáty, v 
kterých přirovnávali starého metro
politu s mladistvým pohanským bo
hem Apollinem. Tento systém výcho
vy zatemňoval podstatu duchovního 
povolání.

Další údobí činnosti Bohoslovných 
učilišť pravoslavných vidí patriarcha 
Alexij pod vlivem německé theolo
gie protestantské. Celé svazky těchto 
německých theologů byly překlá
dány a vykládány na bohoslovných 
školách ruských, které téměř až do 
poslední doby zůstávaly v jejich za
jetí. Je pravda., že byly tu také pře
kládány do ruštiny díla sv. Otců a 

učitelů církevních, ale z nich učení 
bohoslovci méně čerpali ve svých vě
deckých pracích, nežli z pramenů 
německých. To vše nemohlo ovšem 
nasytit duše chovanců duchovních 
.škol ruských, aby z nich vyrostla 
pevná a hluboká povolání duchovní. 
Náboženský duch pozvoldl tam upa
dal a vlády nabývalo většinou smýš
lení světské. Bylo to pochopitelno 
proto, že duchovní škola té doby sle
dovala vlastně dvojí cíl: jednak dáva
la bohoslcvné vzdělání svým žákům, 
jednak měla být školou dostupnou 
dětem málo zabezpečeného duchoven
stva, neboť bohatí protojerejoVé po
sílali své děti především do vzdělá
vacích ústavů světských. A tak se 
stávalo, že daleko ne vždycky byli 
žáci a odchovanci duchovních škol 
lidmi nábožensky opravdu založený
mi a že i mezi učiteli těchto školj 
vyšších, ald zvláště středních býlí 
též osoby nevěřící. A co může být 
nestvůrnějšího a nepochopitelnějšího 
než pojem „nevěřící bohoslovec“? 
Tyto smutné stránky dřívějších du
chovních škol patři minulosti — dnes 
za jejich učitele a žáky se hlásí jen 
ti, kdož v sobě cítí opravdu povolání 
k duchovnímu stavu, lidé hluboce vě- 
řílcíl, ochotni svým: životem sloužit 
Kristu. A tak to je přáním patriar
chovým, aby obnovené pravoslavné 
školy byly opravdu Duchovní Akade
mie a duchovní semináře, v nichž zá
kladem vzdělání bude Písmo sv. a 
spisy sv. Otců a bohaté písemnictví 
církevní a nikoliv sebeskvělejší jen 
světská učenost. V tomto duchu má 
se také hlásat slovo Boží věřícím.

Patriarchova kritická retrospekti
va nencpírala, že bohoslovné školy 
dřívější odchovaly pravoslavné cír
kvi také vynikající učence, biskupy 
a duchovní, vždyť mnozí z nich za 
naši, paměti prošli krvavou zkouškou 
pronásledování a obstáli v něm — 
ale myslí, že to nebylo zásluhou ško
ly, nýbrž zásluhou osobní píle, nadá
ní a povahového založení jednotliv
ců. Při této všeobecné kritice rus
kých pravoslavných učilišť bohověd- 
ných bezděčně vzpomínáme asketic
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kého vědce Alexandra Vasiljeviče 
Gcrskiho, rektora moskevské Du
chovní Akademie, jehož život a dílo 
přes nesvobodu tehdejšího režimu 
metropolity Filareta vydává Akade
mii krásné svědectví, že byla jed- 
ním| z hlavních ohnisek slovanské 
vědy a že zásluhou Gorskiho odcho
vala veliké dějepisce a slavisty: E. 
Golubinského, A. Voronova, G. Vos- 
kresenského a N. Tuniokého — a 
při tom měla včele tak velikou mrav
ní osobnost, jakou byl právě skrom
ný a zbožný rektor Gorskij. Co však 
křivilo mnohé povahy nejenoA na 
Akademii, ale v náboženském životě 
ruském vůbec, myslíme, že byl spíše 
byrokratický, 'policejní systém car
ského režimu, který vychovával na 
jedné straně pochlebníky a na druhé 
straně mravní a náboženské nihilis- 
ty. Křesťanství potřebuje k svému 
rozvoji duchovni svobody zákonitého 
řádu.

Úprava náboženských záležitostí v 
SSSR. Při Radě sovětských ministrů 
je předsedou „Sověta po delam Rus- 
skoj Pravoslavnoj Cerkvi“ Georgij 
Grigoťevič Karpcv. Záležitosti všech 
ostatních náboženských vyznání — 
církve arménské, starověrců, luterá
nů, katolíků římských i řeckých, 
evangelíků, advehtiistů, mohamedá- 
nů, židů a budhistů, spadají do kom
petence „Komise pro, záležitosti ná
boženských organisací“, jejímž před
sedou je M. Poljanskij. Římští kato
líci nemají přímého spojení s pape
žem, poněvadž prý Vatikán není di
plomaticky zastoupen v SSSR. Ka
tolický chrám v Moskvě je pod sprá
vou „doyena“ (děkana) Labartha a. 
slouží vyslanectvím francouzskému i 
americkému i občanstvu sovětskému.

Gruzínská církev, ačkoliv je auto- 
kefalní (samostatná), zdá se, že pod
léhá kompetenci ministra G. Karpo- 
va. Tato starobylá církev kavkazská 
— už ze IV. století — nabyla .znova 
většinu někdejších kostelů a má svoů 
katedrálu v Tiflisu a ve Mzhet. Za
bírá pět diecésí a její hlavou je pa

triarcha-katholikos Kailistrat (Cin- 
cadze) starý už 80 let.

Také arménská církev v Gruzín- 
sku se má v SSSR k novému životu; 
má v semináři v Ečmiadzinu 37 stu
dujících. Ačkoliv není na venek ná
boženská propaganda v SSSR dovo
lena, byla nová volba Katholikose Ře
hoře VI. v Ečmiadzinu dokonce fil
mována. Při této slavnosti asistoval 
děkan Canterburský, Řev. Hewlett 
Johnson, a zástupce vlády I. Poljan- 
ský, vyřídil její pozdravy. Velké sku
piny Arménců se vracejí nyní z 
diaspory do sovětské Armehie k ve
liké žalosti pravoslavných v Sýrii a 
Libanonu, neboť jejich menšina me
zi mchamedány se tím více zdůraz
ní.

Jakousi vůli k životu ukazují v 
SSSR též věřící mohamedáni. V Mos
kvě byl vydán korán v arabské řeči 
a také v tomto- jazyku vychází v 
SSSR více musulmanských časopi- 
pů. Povoleny byly nové školy theo
logické v Taškentu a Duchaře. Na 
100 studentů se dalo do nich zapsat. 
Když v roce 1945 na podzim uspořá
dali sovětští mohamedáni pouť do 
Mekky, vzbudilo jak účastí, tak i ze
vnějším leskem velikou sensaci.

Studijní program vysokých škol lé
kařských v SSSR zabírá celkem 34 
učebné předměty; na prvním místě je 
vyhrazeno ve čtyřech semestrech 250 
hodin přednáškám o „základech mar
xismu a leninismu“. Z ostatních před
mětů má jen 12 stejný, nebo větší 
počet vyučovacích hodin. (Viz časopis 
českých lékařů č. 8, str. 250, 251 z 28. 
února 1947.) Tím je zdůrazněn i pro 
lékaře světový názor marxistický, 
hmotařský, ačkoliv má právě medi
cína velmi důležitý úsek studia duše- 
vědního —- psychiatrii — a lékařská 
prakse si získala bohaté zkušenosti o 
těsné souvislosti života tělesného a 
duševního. Poněvadž tu však jde ne
jen o nějakou filosoficko-sociálni 
theorii, nýbrž přímo o světový, názor 
marxistický, jako je jinde světový n;'ú 
zoř křesťanský, má vlastně studijní 
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plán vysokých škol lékařských v 
Rusku náhražku náboženství na prv
ním místě učebních hodin pro obor 
tak praktický, jako je medicína, a to 
s tak velikým počtem hodin! U nás 
má světový názor křesťanský, s nímž 
seznamuje právě výuka náboženská, 
na nižších školách místo až poslední, 
a z vyšších škol a universit je vůbec 
vyloučen! Patří světový názor do škol 
nebo nepatří?!

POLSKO
Apoštol. Krátký jest život lidský 

sám sebou, i když dosáhne přes 80 
let. A přece i polovici věku dovede 
naplnit úžasným hrdinstvím duše 
apoštolská. Katolíkům polským o ní 
vypravuje kniha Jana Dobraczyňski- 
ho, Skonpiec Božy '(Skrblík Boži). Je 
to vylíčení 47 let života, který spěl 
k svatosti a kterému dalo barbarství 
německých okupantů korunu mučed
nickou. O. Maximilián Maria Kolbe 
byl františkánem slabého, stále chu
ravějícího těla, v němž hořel však 
plamen lásky k Bohu a lidem. Tři 
léta po svých řeholních slibech za
ložil r. 1917 společnost „Milice Nepo
skvrněné“ <Milicja Niepokalanej), 
která pod ochranou a prostřednictvím 
Neposkvrněné P. Marie měla apošto
lovat pro návrat k Bohu a posvěco
vání lidí. Začal se 7 druhy a po 221e- 
té činností r. 1939 měla Milice skoro 
700.000 členů. Do svých služeb pojal 
O. Kolbe apoštolát tisku. Bez hmot
ných prostředků začal vydávat věst
ník „Rytíř Neposkvrněné“, na nějž 
sháněl peníze od čísla k číslu; založil 
proň vlastní tiskárnu s ručním stro
jem z počátku, ale v posledním de
sítiletí před válkou vzrostl jeho pod
nik na nejmodernější tiskařský zá
vod, z něhož vyšla celá řada časopisů 
až do milionového nákladu „Rytíře 
Neposkvrněné“ a na konec i deník 
„Mály Dziennik“ v nákladě 320.000 
exemplářů před samým výbuchem 
války. Tajemství úspěchů O. Kolbe- 
ho spočívalo v neochvějné důvěře ve 
slovo Spasitelovo: Hledejte nejprve 
království Boží a jeho spravedlnost, 

a všecko ostatní bude vám přidáno. 
Vzniká celá osada nazvaná Niepoka- 
lanovem, a v ní ohromné podniky 
tiskařské, opatřené nejmodernějšími 
technickými prostředky, s radiovou 
vysílací stanicí a s nejnovějšími ře
meslnickými dílnami — a to vše ve 
službách království Božího i upřím
né lásky k národu.

„Maly Dziennik“ nazvala později 
nacistická „Warschauer Zeitung“ jed
ním z nejnebezpečnějších buřičů, a 
to bylo také příčinou opětného žalá
řování O. Kolbeho a připravilo tak 
na- konec jeho mučednickou smrt. 
Malý Deník vychoval však před vál
kou i za okupace v širokých vrstvách 
národa křesťanskou statečnost a lás
ku vlasteneckou, kterou nezlomilo 
ani nejhorší násilí německé.

O. Kclbemu nestačily však hranice 
Polska, toužil po světovém výboji pro 
království Boží. Nahodilé setkání se 
studenty japonskými ve vlaku při
vedlo ho na myšlenku', vybudovat 
takový polský Niepokalanov i v Ja
ponsku. Po nesmírných těžkostech se 
mu podařilo v Nagasaki založit filiál
ku polského mateřince. Na úbočí od
lehlého pohoří postavil klášter, za
čal vydávat japonsky Rytíře Nepo
skvrněné a shromáždil v internátě 
první japonské odchovance. R. 1936 
volala ho rodná Polska domů. Jeho 
japonská filiálka přežila však šťast
ně i nejstrašnější katastrofu města 
Nagasaki., které americká atomová 
puma smetla s povrchu zemského, 
klášter však na úbočí pohoří i jeho 
obyvatelé zůstali bez pohromy, takže 
pak převzali pomocnou akci americ
ké Charity mezi hladovícími Japonci.

Doma zastihla O. Kolbeho válka v 
nejpilnější práci, která nedbala ne
bezpečenství, že tak na sebe obrátí 
jen pozornou zlobu německých oku
pantů. Zavřeli ho do pověstného tá
bora v Oswienčimě. A tam se na
plnily dni jeho životního heroismu. 
Stalo se, že z jeho bloku utekl vězeň. 
Za trest a na odstrašenou mělo být 
10 vězňů odsouzeno na smrt hladem. 
V děsném úpalu letního slunce vy
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bírá si velitel své oběti z řad vězňů. 
Byl mezi nimi i seržant W-. P., který 
vystupuje z řady, zašeptal bolestně: 
Ach, jak je mně líto mé ženy a dětí. 
O. Kolbe ho neznal, ale když zaslechl 
jeho povzdech, vystoupil sám z řady 
a prosil velitele, zdali by' mohl jit 
místo seržanta na smrt. Velitel svo
lil. Dva týdny snášel pak O. Kolbe 
hrdinsky muka hladu, až teprve 
smrtící injekcí učinili němečtí ná
silníci konec jeho životu, zcela vě
novanému lásce k Bohu a bližnímu.

Před válkou už vycházel ve Var
šavě ilustrovaný týdeník pro, mládež 
pod názvem „Swiat przygód“, který 
pěstoval seňsaci nejnižšího druhu. 
Nyní začal znovu vycházet v Kato
vicích a obnovuje svou smutnou mi
nulost, uveřejňuje v každém čísl© 
kriminální historky a kreslené „fil
my“ ubohé produkce. Obsah i forma 
řeči tohoto týdeníku mládeže je na
prosto pod úrovní slušného inteligen
ta a je vypočítána na nejnižší pudo
vou zvědavost. Bohužel, nachází asi 
hojný odběr mezi mládeží, kterou 
otravuje! A odpovědní činitelé to, 
trpí.

Nepřátelé pravdy z levicového tis
ku polského (Kužnica) soustavně usi
lují vtisknout katolicismu polskému 
potupné znamení fašismu, který se 
prý stavěl proti zájmům národa. Je 
to zřejmé falšování dějin polských, v 
nichž přední místo mezi vlastenci za
ujímali právě v nejtěžších bojích ná
rodních katoličtí duchovní. Abychom 
jen vzpomněli povstání polského z 
r. 1863, svědčí o vynikající účasti pol
ského kněžstva na něm faktum, že 
18 kněží s P. Brzozkou a P. Sciegien-y 
nym včele zaplatilo své vlastenectví 
smrti a že na 700 duchovních s bis
kupy Feliňskim, Popielem a Krasiň- 
skim včele odešlo do dalekého a 
dlouhého vyhnanství. A v úporných 
bojích s prušáckou hakatou stálo 
právě katol. duchovenstvo neohrože
ně na obranu polského práva a spra
vedlnosti i za cenu žalářování, jak 
ukázalo věznění i arcibiskupa Ledó- 
chowskiho z Poznaně. A v posledním 

zápase na život a na smrt přineslo 
polské katol. duchovenstvo poměrně 
nejtěžší oběti za svůj národ. V kon
centračním táboře v Dachau zahynu
lo 789 polských kněží. Mučednickou 
smrtí zahynul 801etý arcibiskup No- 
wowiejski, v táborech zahynuli bis
kupové Wetmaňski, Kozal a Goral, 
žalářováni byli arcibiskup' Jalbrzy- 
kowski, biskupové Fulman, Jasiňski, 
a jiní. A po všech těch obětech se 
odváží ještě stranická zaslepenost 
levicového tisku tupit a podezřívat z 
nevlastenectví polské katolíky. To je 
hanobení nejen Církve, ale i vlastní
ho národa!

Noví polští biskupové-sufragánL 
Sv. Otec jmenoval kanovníka. Jed- 
wabskiho pomocným biskupem arci- 
diecése pozňanské, a prof Rydzew- 
skiho sufragánním biskupem diecése 
lomžyňské. Zacelují se tak rány za
sazené válkou polské hierarchii.

Polský parlament sjednotil se ve 
svých prvních zasedáních na sou
hlasném stanovisku boje proti pře
míře byrokracie a proti svévoli stát
ní administrativy. Zástupci tří stran 
se vyslovili pro nutnost, aby’ byly na
vázány styky ei apoštolskou stolici 
římskou. Jejich dosavadní přerušení 
nemůže zůstat trvalým ve vlastním 
zájmu polského státu.

Parasiti. Najdete je i na mocném 
dubě. Svojí bujnou zelení budí místy 
dojem sytého života, a přece je to 
jen život cizopasníka, který tyje z 
mízy velikána, vrostlého hlubokými 
kořeny do rodné půdy a přijímající
ho obrovitými rameny svých větví 
světlo a teplo slunce i rosu nebes. 
Obraz pravé Církve — a sektářských 
cizopasníků, parasitů. Jsou jimi svým 
vznikem a zůstávají jimi svým trvá
ním —• životem, který není vlastně 
životem hodným jména křesťanské
ho. — Ve Varšavě zase se schlubně 
ohlásil „časopis posvěcený záležitos
tem náboženským, národním a spo
lečenským“ pode jménem „Poslan- 
nictvo“, 16 stran papíru za 5 zlotých 
dává itak zV. ,jKosciól Národowý‘ ‘ 
(Národní církev) do služeb, které 

149



možno nazvat ostouzením katolické 
Církve. Bez ní by v obsahu tohoto 
náboženského časopisu zůstaly jen 
bídným slohem psané kriminální his
torky a realistická líčení smrti Hit
lerovy a Evy Braunové.

JUGOSLAVIA
„Hrvatsko Kniževno Društvo sv. 

Jeronima“ v Záhřebe obnovuje z^se 
svou činnost, kterou se tak velice za
sloužilo před válkou o katolickou li
teraturu chorvatskou. Změnilo čás
tečně své stanovy a také své jméno. 
Bude se budoucně nazývat „Hrvatsko 
Kniževno Društvo sv. Cyrila i Meto
da“.. Nynější jeho předsedou je ka
novník Msgre Dr Pavel Lončar. Sídlo 
Društva zůstává v místnostech bý
valého Spolku sv. Jeronýma v Zá
hřebu <Trg Kralja Tomisláva 21). 
Svou vydavatelskou činnost zahajuje 
oblíbeným kalendářem „Danica“ na r. 
1947, který se tiskne ve Rjece a bude 
také rozesílán i členům Društva sv. 
Mohorja pro Istrii se sídlem v Pa
žinu jako společné vydání obou druž
stev. Kéž je to šťastný kroik k bra
trskému smíru a duchovní svobodě 
nové Jugoslávie!

Mírová smlouva určila hranice Ju
goslávie s Itálií, která ztrácí celou 
Istrii a svobodnou oblast Terstskou. 
Během jednoho roku ode dne pode- 
psání mírové smlouvy musí Itálie 
zničit a odstranit všechny pevnosti a 
stálé vojenské objekty podél jugo
slávské i francouzské hranice. Také 
ostrovy Pantelleria a Pianosa v Ja
derském moři musejí být úplně od
zbrojeny ídemilitarisovány).

Memorandum jugoslávské vlády, 
poslané londýnské konferenci zahra
ničních ministrů, žádá připojení slo
vinské části Korutan v rozsahu 2470 
km2 se 180.000 obyvateli k Jugoslávii 
a z jižního Štýrska 130 km2 s 1'0.000 
obyvateli. Dále se žádá v zaslaném 
memorandu ochrana chorvatských 
menšin v Rakousku zaručením jejich 
národních práv anebo jejich záměna 
za rakouské menšiny,, které by se 
octly v oblasti jugoslávské.

Obnova zpustošené válkou Istrie 
stála už jugoslávskou vládu více než 
100 milionů lir, nepočítajíc v to dob
rovolnou práci obyvatelstva. Za rok 
1946'bylo obnoveno 1079 selských do
mů, 222 hospodářských stájí, 23 škol
ních budov a opatřeno 200 nových 
krovů pro selské domy. V městech 
bylo obnoveno 49 budov; kromě toho 
se obnova týkala celé řady poškoze
ných cest a mostů, kde se všude u- 
platňovala pracovní ochota místního 
obyvatelstva.

Živela partija! Psali jsme již o tom, 
jak komunistická politika zpracovává 
po svém už děti a mládež jugosláv
skou a tím ji okrádá b jediný ráj 
srdce v lidském .životě. Doklad této 
komunistické výchovy viděli účastní
ci slovanského sjezdu bělehradského, 
když projížděli Jugoslávií. Ať to bylo 
v Bělehradě nebo v Záhřebě či na 
slovinském Bledu, všude je vítalo 
totéž skandované provolávání hesel, 
opakované v zrychlovaném tempu do 
omrzení. Bylo to zřejmě na ústřední 
povel, když už školní děti do omrzení 

, volaly na slovanské návštěvníky: Ži
vela partija! A poněvadž je v Jugo
slávii jediná všemocná partija komu
nistická, byla to tedy jen propaganda 
komunismu, jíž měl posloužit i slo
vanský sjezd bělehradský!

Komunistická nevěra klade sekyru 
na národní kořen katolických Slovin- 
ců. To si mohli uvědomit účastníci 
slovanského sjezdu bělehradského 
při zájezdu do rodiště slovinského 
básníka Prešerna ve vesničce Vrbě. 
Kostelík zdobený starými freskami 
vítal je tam v líbezném panoramatu 

(,hor, odkud vycházeli do služby ná
roda velicí jeho synové. Jenom Pre- 
šernův rod dal svému národu sedm
náct slovinských kněží; mezi nimi je 
spisovatel Finžgar a nynější světicí 
biskup lublaňský Dr Anton Vovk, 
který se sto let po svém předku-bá- 
sníku narodil v téže světnici rodného 
domku ve Vrbě.

A jaké oběti přinesli katoličtí Slo- 
vinci pro svoji svobodu, zůstane na
vždy bolestným pomníkem bývalý ně-
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mecký koncentrační tábor v Begunji, 
kde byly ubity desetitisíce slovin
ských rukojmí. Na jednom prostin- 
kém dřevěném kříži je také napsáno 
jméno; Kostja Nachtigal, jméno syna 
jednoho z největších slávistů, profe
sora lublaňské university Rajka 
Nachtigala. — Při návštěvě Begunjé 
uctil památku slovinských mučední
ků člen moskevského Slovanského 
výboru Baranov nejen vroucím pro
slovem a provoláním „věčnaja pam- 
jaf“, ale výzvou k pokleknutí po sta
rém slovanském způsobu. Jenomže 
při tom pokleknutí se slovanský křes
ťan modlil, poněvadž věřil v Boha a 
miloval národ i ve svých padlých 
vlastencích a bojovnících. Živel a tedy 
Slavia — nikoliv jen partija!

Biskupství ve Skoplji koupilo roku 
1938 pozemek ve Štípu na pomezí 
macedonském a zbudovalo tam kato
lickou kapli a při ní byt pro kněze. 
Za poslední světové války zabraly .tu
to kapli i se vštip jejím zařízením 
okupační úřady bulharské, když opa
novaly Macedonii. Všechny protesty 
vlastníkovy vyzněly na prázdno. Po 
osvobození přešla kaple ve Stipu pod 
správu Národního majetku jugosláv
ského. Na žádost majitele — skopl- 
janského biskupství — rozhodl Ob
lastní soud ve Štípu, aby byla kato
lická kaple tamější ihned vrácena 
původnímu majiteli. A tak převzal 
biskupův zástupce koncem roku 1946 
od Správy národního jmění ve Stipu 
onu kapli zase do původního vlast
nictví; ale její používání je zatím 
ztíženo jednak naprostým nedostat
kem kněží ve skopljanské diecési, 
jednak i zmenšením počtu tamějšich 
katolíků a také ztrátou všeho litur
gického zařízení v zabrané kapli, kde 
se za okupace zřídily soukromé byty. 
Přece však je právní rozhodnutí o 
vrácení katolické kaple do vlastnictví 
diecésního biskupa- základem budou
cí pastorace.

Současný stav pravoslaví v Jugo
slávii. V poslední válce pravoslavní 
v Jugoslávii mnoho trpěli pod ně
meckou okupací. Biskupové byli in

ternováni a odvlečeni, mnozí řeholní- 
ci a kněží uvězněni a zastřeleni. I 
hlava párodní církve jugoslávské, 
patriarcha Gavrilo, který byl ctěn pro 
svůj vliv, byl nejprve internován v 
zemi a potom převezen do tábora v 
Dachau. Když spojenci obsadili Ba
vory, patriarcha Gavriloi se nevrátil 
do vlasti, nýbrž se uchýlil do Itálie a 
zůstal tam přes opětovné pozvání no
vé vlády, která ho vybízela, aby opět 
převzal svůj vysoký úřad.

Patriarcha se tehdy postavil na
prosto odmítavě k náboženské politice 
jugoslávské, jak je patrno z jeho pas
týřského listu na ^velikonoce 1946. Je 
mu to politika, která do důsledků pro-. 
vádí odloučení církve od státu, zba
vuje národní církev pravoslavnou vší 
státní podpory a světského práva vy
máhání desátků. Jako v Rusku není 
již náboženství státním náboženstvím, 
nýbrž věcí čistě soukromou. Výchova 
mládeže je úplně posvětštěna. Občan
ský sňatek je jedině platný. Pozem
ková reforma zbavila církev jejích 
statků, které se staly státními.

Tato opatření byla ještě ztížena tím. 
že byly snahy zřídit v jednotlivých 
federativních . státech zvláštní samo
statné církve bez jakéhokoliv svazku 
s patriarchou; což by směřovalo k 
roztříštění jednoty národní církve v 
Jugoslávii. Tak měla býti vytvořena 
macedonská církev, proti čemuž se 
postavil rozhodně Synod. Ale mace
donský biskup přece odmítl formálně 
úřad patriarchy. Stejně měla být vy
tvořena samostatná církev slovinská 
se sídlem v Lublani. Odpor Synodu 
proti snahám vlády se projevil jinak 
— což zvláště ocenili katolíci: Když 
totiž ruský biskup z Kirovgradu při
jel na návštěvu do Bělehradu, tehdy- 
Synod národní pravoslavné církve ju
goslávské odmítl pozvání k účasti ha 
boji proti Církvi katolické.

Dále sv. Synod jugoslávský v oběž
níku č. 1006 všemu duchovenstvu ze 
dne 10. dubna 1946 výslovně uváděl, 
že považuje za platné jen manželství 
uzavřené v kostele, že považuje za zá
konité děti jen z církevních manžel
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ství, a že narození a úmrtí mají být 
zapsána na farních úřadech, že děti 
mají být napřed pokřtěny, než se dají 
zapsat u státních úřadů. A všechny 
tyto předpisy jsou uloženy pod hroz
bou církevními tresty. ,

Za takových okolností překvapilo 
nové rozhodnutí patriarchy, vrátit se 
do svého sídla. 14. listopadu 1946 se 
vskutku vrátil do Bělehradu a 24. té
hož měsíce noviny „Politika“ ozná
mily, že někteří kněží, členové sněmu, 
navštívili patriarchu a přinesli od ně
ho důležitá prohlášení. Podle téhož 
pramene patriarcha Gavrilo prý pro
hlásil, že je nutno, aby vztahy mezi 
státem a církví nastoupily cestu šir
šího chápání a užší spolupráce. Také 
se zdá, že 6. prosince 1946 se setkal 
patriarcha Gavrilo s maršálem Tito.

Mezi tím, podle místního tisku, 11. 
prosince 1946 ke konci slovanského 
sjezdu v Bělehradě patriarcha Gavri
lo Dožič za vřelého potlesku—shro- 
máždění pronesl řeč. Zmínil se o ne
smírných obětech „pro záchranu 
pravdy, pro uplatnění spravedlnosti 
a hájení svobody“ a projevil radost 
nad tím, že Slované „po trpkých zku
šenostech z dávné minulosti i přítom
nosti . . . věnují všechny své síly du
chovní jednotě a připravují ve vzá
jemné lásce a bratrské spolupráci své 
budoucí štěstí“. Řotom připomněl, že 
tato jednotnost slovanská se skvěle 
projevuje „pod vedením Matky Rusi, 
ochránkyně a veliké strážkyně“. Pat
riarcha Gavrilo ujistil přítomné, že 
„pravoslavná církev srbská, která s 
pýchou nese jméno národní revoluce, 
během staleté své těžké minulos|ti 
sloužila všemi silami zbožnému lidu 
v duchu učení Kristova“. Závěr jeho 
řeči pak zněl: „Skrze mou ubohou 
osobu, upřímná srdce mého kněžstva 
a mých věřících a celého národa ju
goslávského s hlavou maršálem Ti- 
tem, národní církev zdraví z celého 
srdce sjezd, kde se tak skvěle proje
vují a tak byly vytýčeny bratrské city 
a společná touha po jednotě a spolu
práci všech Slovanů.“

Ještě dozvuky procesu proti zá

152

hřebskému arcibiskupu Dr Stjepin- 
covi. Americký časopis chorvatský 
Zajedničar z 25. 12. 1946 přispěchal 
také s důkazy viny arcibiskupa Dr 
Stjepinca, které načerpal z článku 
Jamesa M. Freemana,. uveřejněného 
v časopise „Protestant“, tedy svědec
tví Američana nevím až z kolikáté 
ruky v náboženském časopise Protes
tant! Připisuje mu tam všechny zlo
činy poglavnika Paveliče, proti jehož 
násilí arcibiskup Stjepinac tolikrát 
co nej rozhodněji protestoval! A jako 
důkaz spolupráce arcibiskupovy s Pa- 
veličem uvádí Freeman výstřižek z 
jakési velké fotografie, na níž je zob
razen arcibiskup v mitře, obklopen 
kněžstvem, a také Pavelič je tam 
zachycen, asi při nějaké náboženské 
slavnosti, jak je patrno z církevního 
ústroje arcibiskupova. A pak hází 
Freeman vytrženými citáty z Časopi
sů, jež prý byly pod kontrolou arci
biskupovou. Jakou průkaznou sílu 
může míti 'takový citát, vytržený ze 
souvislosti článku, napsaného za do
cela jiným účelem-, posuďte z tohoto 
přikladu. V „Katbličkim Tjedniku“, 
náboženském orgánu záhřebského Or- 
dinariátu, voláno častěji za hrozné 
války, aby věřící činili pokání a v 
duchu kajícnosti aby vyprošovali u- 
smíření božské spravedlnosti, urá
žené nejtěžšími hříchy. O. Petr Da- 
jič uveřejnil tam 31. 8. 1941 článek 
pod nadpisem:

Hitler koná misii. Freeman cituje 
z článku tyto myšlenky: „Dosud 
mluvil Bůh skrze své apoštoly, skrze 
papežské okružníky, skrze nespočet
né misie, skrze katechismus, skrze 
křesťanský tisk, skrze heroické činy 
světců atd. ... A výsledek? Lidé si 
zacpali uši, ohluchli! Nyní se roz
hodl Všemohoucí použiti jiného způ
sobu. Dopustil a připravil misie. Ev
ropské misie! Světové misie. Nebu
dou jich dávati kněží, ale vojenští 
vůdcové s Hitlerem v čele. Misie ty 
bude dobře slyšet .pomocí děl. stroj
ních pušek, tanků a pum. Řeč misie 
bude mezinárodní. Nikdo se nebude 
moci vymlouvati, že nerozumí, poně-



vadž všechen národ dobře ví, co je to 
smrt, rány, bolest, hlad, strach, o- 
troctví a bída.“ — I z tohoto výňatku 
je patrno, proč byl tento článek na
psán v „Katoličkim Tjedniiku“, je
nom zaslepený člověk bude v těch 
slovech spatřovat schvalování ně
meckého nacismu nebo italského fa
šismu! A byl to právě arcibiskup 
Dr Stjepinac, který od počátku války 
nepřestával hledat lék proti bezbo- 
žecké pýše a násilí uchvatitelů moci 
v pokorném uznání jediného všemo
houcího vládce a zákonodárce — Bo
ha. — Balaamcva oslice pověděla 
tedy i v Americe pravdu, v čem vlast
ně spočívala vina Dr Stjepince — v 
jeho nekompromisním vyznávání ka
tolické víry, jemuž i ve svém vězení 
zůstává věren. Mr Freeman však pro
kázal americkým protestantům špat
nou službu.- A Chorvatům ještě horší.

SLOVENSKO
Prešovský ř e c k o-k a t o 1 i c- 

ký biskup Pavel Gcjdič do
čkal se dne 25. března 1947 dvacátého, 
výročí svého episkopátu. Narodil -se 
v Rus. Peklanech dne 17. července 
1888 jako syn řecko-katolického fará
ře. Gymnasijní studia vykonal v Pre
šově, theologická v Budapešti. Svoji 
kněžskou dráhu započal v Prešově, 
kde byl prefektem internátu, kate
chetou a ředitelem biskupské kance
láře. Cítě však v sobě povolání k ži
votu řeholnímu, přihlásil se do kláš
tera OO. basiliánů na Cerněčej Hoře 
u Mukačeva, kde zůstal v noviciáte. 
Odtud byl poslán do kláštera užho- 
rcdskébo a tam převzal úřad spiri- 
tuála a duchovní vedení užhorodské 
inteligence. Po tříleté horlivé činnosti 
stal se r. 1926 biskupem prešovské 
dieeése. Velikou péči věnoval od po
čátku diecésnímu školství, založil rus
ké gymnasium, vybudoval moderní si- 
retčinec, podporoval charitní a vý
chovnou činnost sester basiliánek a 
Služebnic Panny Marie, pomohl zbu
dovat dva kláštery, povolal do své 
dieeése řeholi basiliánů a redempto- 
ristů, aby posílil své snahy o duchovní 

obrodu své eparchie. Hnutí misijní i 
unijní, katolický tisk, povznesení ná
boženských spolků, duchovní cvičení 
a lidové misie a zvláště pečlivá vý
chova kněžstva mu ležela po celých 
20 let na srdci plném apoštolské hor
livosti a obětavosti. Pohroma válečná 
postihla jeho beztak chudobnou die- 
cési těžkými škodami hmotnými i du
chovními; bída vyhání mnohé jeho 
řeko-katolíky z pobořených osad do 
vyprázdněného pohraničí Cech a Mo
ravy, sektářství rozprostírá sítě tis
kové agitace k lovení‘duší — ale bis
kup Gojdič jde s otcovskou láskou 
mezi strádající, těší a pomáhá, jak 
jen může. Vyžaduje si v Římě pomoc
ného' biskupa Msgre Hopko, aby nikdo 
nezůstal z jeho oveček bez pastýřské 
pomoci a ochrany. A tak se dočkává 
o svém 20. biskupském výročí nej
krásnější odměny dobrého pastýře — 
oddané lásky věrného stádcei K jeho 
věrným se připojuje i náš ACM jmé
nem českých katolíků, kteří už toli
krát vítali prešovského pana biskupa 
jako poutníka na cm. Velehradě, a 
prosí Hospodina Boha slovy sv. litur
gie: Zastupi, spasi, pomiluj i sochrani, 
Bože, Vladyku Pavla Tvojeju blaho- 
datju!

Dvacetpět let tiché, ale požehnané 
práce náboženské na Slovensku na
plnili OO. redemptoristé, kteří prvý 
svůj klášter zřídili ve Stropkově. 
Aby se mohli apoštolsky uplatnit 
pro oba katolické obřady na východ
ním Slovensku, založili východní vě
tev své řehole, o jejíž rozvoj se za
sloužila řada českých kněží vých. ob
řadu s nynějším igumenem O. Meto
dějem Trčkou v čele. Dnes mají re- 
demptoristé na Slovensku dvě vice- 
provincie, řím.-katol. v Bratislavě a 
řecko-katolickpu v Michalovcích. 
Bratislavská viceprovincie má 5 kláš
terů s 36 členy (19 kněží, 3 bohoslov- 
ci, 10 bratry a 4 novici) a 43 juvenis- 
ty. Michalovickou viceprovincii tvoří 
3 kláštery s 32 členy (15 kněží, 3 bo- 
hoslovci, 1 student-klerik, 1 student- 
novic a 12 bratří) a 20 juvenisty. Po
čet misií, obnov, exercicií, nábožen
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ských kursů a jiné pastorační práce, 
které za těch 25 let obětavě konali 
duchovní synové sv. Alfonsa mezi li
dem většinou chudým, jde do tisíců. 
Při tom nezapomínali nikdy na dů
ležitý apoštolát tiskový, rozšířili tisí
ce nábožensko-vzdělávacích brožur, 
obrážků, kalendářů, učili slovenský lid 
číst svými časopisy (,^Misionář“ v 
Michalovcích) a byli nejen hlasateli, 
ale praktickými vykonavateli cm. 
myšlenky unijní, šíříce nadšeně úctu 
slovanských apoštolů. Nyní jim bu
dují nový chrám ve Stropkově.

Všude stejní. Mezinárodní organi- 
sace UNESCO, utvořená pro duchov
ní sblížení národů, snaží se obezna- 
movat svět s význačnými literárními 
plody kultury jednotlivých národů. 
Když projevila přání o přeložení ta
ké ukázek ze slovenské literatury do 
jiných jazyků, podala jí slovenská 
literární sekce Umělecké a vědecké 
rady v Bratislavě výběr z básnické 
tvorby slovenské, do něhož pojala si
ce i zástupce dávno odbytého sloven
ského nadrealismu (surrealismu) ja
ko jsou Rek, Bunčák, Březina a jiní, 
ale z něhož vyloučila i tak významné 
katolické básníky jako Haranta, Hlbi- 
nu, Sílána a všechny jiné. Právem se 
proti takovému neobjektivnímu po
suzování slovenské poesie s tak vý
znamného místa, jako je Umělecká a 
vědecká rada a její stranická literár
ní sekce, ohražuje St. Stehlík v No
vé práci (čís. 2.) jako proti duchovní
mu znehodnocování literární tvorby 
slovenské na mezinárodním, fóru. I 
když se chtěli pochlubit slovenskými 
básníky odkvetlého surrealismu, sta
čilo několik hodnotnějších ukázek 
(Horov ,Fabry, Reisel) a ne balast, 
smetí, napodobenina a protésa; těch 
jistě nepotřebuje ani domácí sloven
ský člověk. A klíčem,’ kterým se od- 
myká tajemství takových stranických 
zjevů slovenského kulturního života, 
je sektářský duch protikatolických 
živlů, ovládnuvších nedemokraticky 
nejen politiku, ale i kulturu Slo
venska!

Jinak v teorii, jinak v praksi. Jako 

u nás, tak i na Slovensku bylo po do
sažení svobody heslo jednoty kouzel
ným proutkem, který tvořil organi- 
sace na různých polích národního ži
vota. Tak vznikl Spolok slovenských 
spisovateTov, nebo Umělecká a vě
decká rada, v nichž jsou členy také 
katoličtí spisovatelé, ale vedgní těch
to kulturních organisací je prostě 
ignoruje: ať jde o kulturní zájezdy do 
ciziny (Švýcarska) nebo o pozvání, ci
zích zástupců literatury a umění — 
jakoby na Slovensku katolicismus ne
existoval. V redakcích úředních or
gánů, jak Spolku katolických spiso
vatelů (Elán), tak i Umělecké rady 
(Kultúrný život) není jediného kato
lického spisovatele. Tím se falšuje 
kulturní podoba Slovenska doma i 
před cizinou — uplatňuji se lidé, kte
ří uchvátili pod heslem jednoty ve
doucí postavení, aniž si ho dříve byli 
zasloužili statečnou a svědomitou pra
cí. Za takových poměrů je víc než 
pochopitelné volání po samostatné 
organisací katol. spisovatelů a uměl
ců slovenských i přes nebezpečí ob
vinění, že rozbíjejí národní jednotu. 
Beztak se dostávají k slovu v časo
pisech a knihách teprve nyní povolo
vaných, kdy se už rozbujel protika- 
tolický tisk od počátku svobody stra
nicky protěžovaný. Spolok sv. Voj
těcha může být dobrou oporou i těmto 
kulturně-uměleckým snahám kato
lickým.

Co s politickými kolaboranty v pří
ručkách literárních dějin sloven
ských? Této zásadní otázky dějin li
teratury vůbec se dotýká v 3.—4. 
dvojčísle „Elánu“ Dr Josef Felix: 
„Co urobit s takými literámymi zjav- 
mi, ktoré májů svoje stabilně miesto 
vo vývinovom rytme slovenskej lite- 
ratúry, ale ktoré figuruji na nasej 
pomyselnej čiernej listině, nie azda 
preto, že ich dielo bolo presýtené du- 
chom fašistickým (to predsa nemožno 
povedať o Urbanovi, Hronskom, Di- 
longovi atd.), lež ktorí sa svojou po
litickou činnosťou Ispreneverifli de
mokratickým ideálom nasej súčasnej 
společnosti? Ako vyriešiť tento pro
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blém, abysme nenapodobovali me
tody nacistické?“ Otázka se stává 
akutní, poněvadž se připravují škol
ní příručky literárních dějin sloven
ských. Diskuse připomíná tu přede
vším jasné stanovisko, že nelze fal
šovat dějiny literatury. Jako za dří
vějšího režimu obsahovaly učebnice 
literárních dějin slovenských spiso
vatele všech politických, konfesních 
á ideologických vyznání, tak není 
možno ani nyní škrtat hodnotná díla 
autorů, kteří nekonvenují vládnoucí
mu politickému režimu, bylo by to 
falšování literárních dějin! Politické 
usměrňování nemůže oklesťovat plod
ný strom literární tvorby, pokud při
náší ovoce dobré a hodnotné.

Nový světicí biskup Dr Vasilij 
Hopko — a český národ. Na blaho
přejný pozdrav redakce ACM podě
koval nový řecko-katolický světicí 
biskup prešovský obšírným listem, v 
němž se především zmiňuje o svém 
poměru k českému národu a k Praze, 
kde započal svou kněžskou práci. — 
„Byla to pro mne velmi pěkná život
ní škola. V Praze'jsem se naučil mi
lovat vše katolické, neboť represen
tace katolicismu byla tam vždy na 
svém místě. V Praze jsem se naučil 
ještě více milovat svůj obřad (řecko
katolický), když jsem viděl, jak ho 
mají rádi i cizí, zvláště bratři Češi. 
Praha mne naučila být opravdu Slo
vanem, neboť jsem ji poznal jako 
město skutečně slovanské, kde se 
každý Slovan cítí jako doma. V Pra
ze jsem začal poznávat život i s jeho 
sociální stránky, když jsem viděl své 

-věřící přicházet do kostela o vánocích 
bez zimníku, třebas jen v krátkém, 

. chudém a nevyžehleném kabátě — 
ale kostel nevynechali, protože měli 
víru. I Češi rádi přicházeli na naše 
bohoslužby k sv. Klimentu, kde vět
šinu účastníků tvořily řady mužů — 
neboť naši věřící byli váleční emi
granti, studenti, vojáci a dělnici. Za‘~ 
několik let svého pražského půso
bení jsem dobře poznal český národ 
v městech i na venkově, v Cechách i 
na Moravě, a stal se mi velmi sym

patický jako národ kulturní a prak
tický, i když mezi pšenici vyrůstal 
též koukol nevěry a falešného po- 
krokářství. Poznal jsem velmi mnoho 
upřímných, uvědomělých a praktic
kých katolíků, snad ještě víc než do
ma. Viděl jsem řeholní i světské 
kněžstvo na patřičné úrovni. Ale co 
zvláště zdůrazňuji, je upřímná láska 
Cechů a Moravanů k nám. Nikdy 
jsem nenarazil s jejich strany na 
žádné obtíže ani náboženské, ani ná
rodnostní. Zvláště v milé vzpomínce 
mám Apoštolát sv. Cyrila a Metoděje 
a na jeho pražský odbor s neúnav
ným jednatelem f prof. Dr Fran
tiškem Pechuškou v čele, který po 
celý svůj kněžský život se obětavě 
věnoval našim řeko-katolíkům. Kéž 
mu dobrotivý Pán Bůh odplatí na 
věčnosti jeho lásku k chudým slovan
ským bratřím. Děkuji také vaší red
akci, která za mého pobytu v Praze 
často uveřejňovala články o nás a též 
o naší řecko-katolické farnosti. Přeji 
vám, abyste i v budoucnosti úspěš
ně pracovali na poli sjednocení Slo
vanů k jejich jednotě nejen pokrev
ní, ale i duchovni. Kéž vám Pán 
Bůh požehná! V Kristu oddaný Va
silij, světicí biskup, gen. vikář.

DOMA
Správná odpověď! Poslední únoro

vou neděli uspořádala černovieká od
bočka Svazu přátel SSSR v Brně de
batní večer na thema: Která z nyněj
ších církví Kristových má největší 
význam pro duchovní sjednocení Slo
vanstva? Do veřejné debaty vyslaly 
své zástupce církve: československá, 
českobratrsko-evangelická a pravo
slavná, z nichž každá se snažila od
nést aspoň řečnickou palmu vítěz
ství. Za katolickou Církev na pozvá
ní odpověděl p. biskup brněnský Dr 
Karel Skoupý listem, který byl na 
začátku schůze přečten a ve kterém 
nájjsal: Tolik žádoucí sjednocení Slo
vanstva jako všech ostatních národů 
může uskutečnili jedině pravda a od
stranění předsudků. Tento cíl sledu
je unionistické hnutí Církve katolic
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ké se sídlem na Velehrade, které 
pracuje pro duchovní sjednocení Slo
vanů již desítky let. K věcnému po
souzení oné otázky není však forma 
diskuse vhodná. — A výsledek schů
ze mu dal za pravdu! Kazatelské hří
mání, okázalá gesta, řečnické licen
ce, ozdoby a příkrasy, nevěcné odbí
hání od tématu, příliš obecné a mlha
vé formulace názorů a míiiení a k 
tomu nejrůznější dotazy z řad obe
censtva, které se většinou ani netý
kaly tématu — nemohly přirozeně 
zodpovědět dané otázky. Přesto však 
byla to jakási konfrontace názorů 
jednotlivých církvi na jednu z nejča- 
sovějších otázek náboženských pro 
Slovanstvo. Je proto zajímavo Si jich 
povšimnout v unijním našem věst
níku.

Stanovisko církve československé: 
Nesnadné je sjednoceni Slovanů na 
polí duchovním a církevním. Rusové, 
jako největší národ slovanský, jsou 
duchovně rozpolcení. Jsou pravoslav
ní a bézvěrci. Netřeba prý se však 
bát' ruského atheismu (nevěry). Zdá 
se, že brzy dojde ;k nové synthese a 
k vytvoření nového moderního nábo
ženství sovětského. Českému národu, 
nábožensky vyspělému, by pravosla
ví nemohlo vyhovovat. Moderní myš
lení je jiné než starověké, církev čes
koslovenská chce se vyrovnat s mo
derním světovým názorem, nábožen
ství potřebuje moderní formulace. — 
Je věcí československé církve for
mulace jejích moderních názorů, v 
nichž opustila již půdu skutečného 
křesťanství. Ale její očekávání, že 
brzy dojde k vytvoření nového ná
boženství moderního v SSSR,, »jeví 
se ve světle stálého ■ zdůrazňování 
nadpřirozeného1 života viry samým 
patriarchou Alexijem jako prázdná 
fráze. Synthese z křesťanské víry a 
materialistické nevěry je prostě ne
možná.

Zástupce církve českcbratrsko- 
evangelické upozornil na to, že ná
boženský vývoj slovanských národů 
se dál autonomně. Zna> enalo bý te
dy sjednocení v jediné církvi jakýsi 

náboženský total ismus. Západ, který 
■prošel reformací, je prý nábožensky 
mnohem dál, než církev východní. 
Slovanstvo nebude prý nikdy sjed
noceno jazykově a zdá se, že nebude 
sjednoceno ani duchovně. Rozhodně 
ne v jediné církvi, a zvláště ne v cír
kví pravoslavné, reformací nedotče
né a konservativní. — Pokud zůstal 
křesťanský východ nedotčen němec
kou reformací, jež vyústila v rozklad
né rozumářství úpadkového protes
tantismu, není to jeho škodou, nýbrž 
spíše prospěchem, jak právem uká
zal patriarcha Alexij ve svém proslo
vu při otevření Duchovní akademie 
leningradské, když z budoucího stu
dia theologického vylučoval právě 
německý ■protestantský kationalis- 
mus. Že západ je — zásluhou němec
ké reformace — nábožensky dál než 
východ jí nedotčený, je možno také 
chápat ve smyslu pejorativním (zhor
šeném) jako pokrok úpadkový — vý
voj k nevěře, jak dokazuje skuteč
nost protestantismu, rozpadávajícího 
sé v bezpočetné sekty. Co v něm ná
božensky žije, touž; po návratu k .zá
kladům křesťanství a k jeho sjed
nocení.

S cbvyklými skreslcnými názory a 
důvody z dějin světového křesťan
ství vystoupil v brněnské diskusi zá
stupce českého pravoslaví. V mno
hotvárném a spletitém vývoji evrop
ského křesťanstva, kde se uplatňova
ly vlivy politické, hospodářské i ná
rodnostní, našel si jediný vysvětlující 
klíč V nepravdivém tvrzení, že se 
církev západní chovala k Slovanům 
vždy' nepřátelsky a jedině prý církev 
východní hájila a zastávala zájmy 
Slovanů. A při tom prohlašuje dobu 
cyrilopietodějskou .vedle husitské za 
nejslavnějši epochy českého národa, 
a ty byly prý inspirovány církví pra- 
voslavnou. — V údobí cyrilometoděj
ském století IX., v němž prvnímu mo- 
ravskéii u a slovanskému metropo
litu sv.'Metoději byl v boji proti ně
mecké dobyvačné politice nejmoc- 
nější cporou právě řuhský Stolec pa
pežský; jak mohlo být cyrilometoděj-
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ské lásce odstraňovati vzájemné ne- 
dorožumění a v pokorné modlitbě po
silovali své upřímné hledání pravdy 
Kristovy, jediného základu jednoty 
vykoupeného lidstva. p —a.

Návrat volyňských Cechů do staré 
vlasti uskutečňuje se vlastně teprve 
nyní, kdy už 26 transportů rodinných 
příslušníků do polovice března při
jelo do vlasti. Jsou mezi nimi celé 
obce jako Borotín, Smolárna, Sofijov- 
ka a jiné, ale též krajané z měst Ži- 
tomíru, Dubna, Lucku a Zdolbunova. 
Největší část z nich se vrací na Ža- 

. tečko, odkud před třemi čtvrtinami 
století se jejich předkové odstěhovali 
na Volyň. Z počátku bylo na Volyni 
přes 25.009 českých přistěhovalců asi 
v 108 osadách. Ale zanedlouho vyrůs
taly přičinlivostí českých kolonistů 
české osady jako Malin, Kupičov, 
Kvasilov, a také v městečku Lucku, 
Rovně, Dubne, Zdolbunově a jinde 
rostly české kolonie, které si věrně 
zachovávaly své uvědomění národní. 
Česká Matice školská vydržovala na 
polské Volyni 13'českých škol, zaklá
dány české spolky, zvláště mládeže, 
časté zájezdy ze staré vlasti na Volyň 
udržovaly duchovní spojení s volyň- 
skými krajany, kteří také hospodář- 
-sky a kulturně dělali čest své staré 
vlasti. Před první světovou válkou 
žilo už na Volyni asi 70.000 krajanů 
v 160 obcích.

Také náš ACM vysílal své misio
náře k volyňským krajanům — Dr 
Jos. Žůrka, P. Josefa Stříže, P. Jin
dřicha Křenka, k nimž přistoupily 
pak po první světové válce zájezdy 
organisovaňé p. J. Duškem za Sdru
žení katolické mládeže české, které 
znamenaly velký přínos kulturně-ná- 
boženský. Tak poznali krajanské Vo- 
lyňsko přední katoličtí horlitelé kněž
ští i laičtí, nynější pražský arcibis
kup Dr Josef Beran, Dr S. M. Bráito, 
prelát Zigismund Ledóčhowski, Dr 
Karas a americký redaktor Dr Hy
nek Dostál, který svůj zájezd na Vo
lyň popsal v zajímavé brožuře a tak 
i za -mořem šířil známost a zájem o 
volyňské Čechy. A právě tento zájezd 

157

štvi inspirováno církvi pravoslavnou, 
jejíž vznik byzantský (o ruském a 
československém, ani nemluvíc) se 
datuje teprve k roku 1054, to ovšem 
zdravý rozum nechápe. A nemůže tu 
být ani výmluvou, že dílo slovan
ských apoštolů jest spjato se jménem 
-rozkolného cařihradského patriarchy 
Fotija (který však v rozkolu nesetr- 
val), poněvadž věrnost a láska sv. Cy
rila a Metoděje k římskému papeži je 
hade vši pochybnost jista< — Jak 
církev východní s cařihradským eku
menickým patriarchou v čele zastá
vala vždy zájmy .klovanů, o tom 
ovšem mluví dějinná pravda trochu 
jinak, když doznává znásilňování 
mladého ruského pravoslaví vnucený
mi řeckými metropolity, nebo když za
znamenává řecké usilování v pravo
slavné církvi bulharské, nad níž ještě 
r. 1872 cařihradský patriarcha Anthi- 
mcs VI. vynesl exkomunikaci, zru
šenou teprve r. 1945. Takovému jed
nostranně naivnímu zjednodušování 
náboženského vývoje evropského si 
češi; pravoslavní už bohužel navykli 
z důvodů agitačních! Z téhož důvodu 
připisují ke svému dobru i epochu 
husitskou, inspirovanou přece ze zá
padu anglickými bludy Wicklifovými 
a nikoliv východním pravoslavím, u 
něhož dodatečně snad hledali husité 
pomoc, aby se dostali ven ze své ev- 
rcnské isolace. Ale spojování (naší 
refor ace a huisitismu s pravoslavím 
je historicky zcela neo; >rávněné, pra
ví Dr Ed. Beneš ve svých Úvahách 
o slovanství (str. 97). Nechce ani pro- 

’ bírati tuto věc v celé její podstatě, 
poněvadž dnes už — po synthetickém 
podání celého sporu v Masarykově 
České otázce — není třeba se o to 
hádat.

Brněnská diskuse nesplnila tedy 
svého .poslání, jak musel na konec 
doznat člen pořadatelstva, který ji u- 
zavíral. Byla však potvrzením ire- 
nické methody našich velehradských 
unijních sjezdů, z nichž byla od po- 

, čátku vyloučena rozvášňujicí politi
ka a kde zástupci jednotlivých slo
vanských národů se snažili v bratr-



Dr Hynka Dostála^ přejata Ledó- 
chowskiho a jejich přátel na Volyň 
utkvěl tamějším krajanům ve vděč
né paměti. Přes všechny proměny 
času, které se od roku 1923 přehnaly 
přes českou Volyň, kde v Českém 
Malině bylo ubito a upáleno v kos
tele a ve stodolách 374 poctivých Ce
chů od starců až po děti a kde podob
ný osucUpotkal i osadu Michnu Ser- 
gějovku — přes všechnu hrůzu druhé 
světové války si katoličtí krajané ze 
Smolárny opatrovali a uchránili bo
hoslužebná roucha, nádoby a polní 
oltář darovaný jim prelátem Ledó- 
chowskim roku 1923, kterých užívaly 
čsl. misie na svých zájezdech na Vo
lyň. — Jako vzácné památky si je 
katolíci ze Smolárny přivezli nyní 
zpět do staré vlasti, ač jim stěhování 
jistě působilo mnoho starostí. — Cel
kem se přihlásilo k přesídleni asi 35 
tisíc volyňských krajanů. Každý z 
nich může si ssebou vžiti 2 tuny za
vazadel a 2 kusy dobytka do nového 
hospodářství. —ACM vítá bratrsky u- 
přímně všechny volyňské krajany a 
přeje jim po tolika těžkých zkouš-. 
kách a obětech zaslouženého klidu a 
nové radostné energie k spolubudo- 
vání svobodného a šťastného domova, 
který — dejž to Bůh — nebude už do 
svých dějin zapisovat nové exulanty.

ŘÍM
Z Říma. (Dopis z 25. února 1947.) 
Posílám vám pozdrav od hrobu kní

žat apoštolských, abych Vám poděko
val za tu práci, kterou konáte vydá
váním Apoštolátu! a propagováním 
unijní myšlenky. A děkuji Vám nejen 
za sebe, nýbrž i za všechny alumny 
Neporoučena, ať již české nebo slo
venské. Teprve v cizině, a hlavně zde 
v Římě, odkud člověk vidí a může po
rovnávat katolický život ve všech ze
mích, teprve zde jest jasně vidět, jak 
je důležitá unijní myšlenka pro náš 
katolický život. Skoro se odvažuji tvr
dit, že je to jediné positivní, co se o 
našem katolicismu zná. A je to jenom 
zásluhou Apoštolátu a Zpráv (Akt) 
akademie velehradské.

■Byl jsem hned v listopadu minulé
ho' roku na kongregaci pro východní 
církev a přijali mne tam velmi las
kavě, zvláště když jsem se představil, 
že jsem z Olomouce a zmínil se o A- 
poštolátě a o Aktech akademie vele
hradské. Slíbili mí, že Vám budou po
sílat svůj věstník „Servizio“. (Díky, 
posílají.) Ale chtěl bych se také tro
chu pochlubit. Máme zde v rámci mi
sijního kroužku pracovní kroužek u- 
nionistický. Tento rok bychom chtěli 
si probrat v měsíčních referátech his
torický přehled odloučení jednotli
vých církví východních a přehled u- 
nijních snah nebo lépe řečeno pokusů 
o sjednocení. Prozatím jsme měli tři 
přednášky: 1. Pojem církve východní 
a jejich rozdělení; 2. církev arménská; 
3. církev koptická. — Pak nám před
nášel profesor Gregoriány a president 
Akademie sv. Tomáše P. Karel Boyer 
o Mezinárodní společnosti pro du
chovní sjednocení národů ,,Unitas“, 
která vydává stejnojmenný časopis; 
píší do něho četné známé osobnosti 
vědeckého světa (KlarSáih, Chimi- 
nelli, Zolli, Vosniak, Jugie, -Dr Vries, 
Tyškěvič, Obolenti).

Unitas uspořádala též oslavu 950. 
výročí smrti sv. Vojtěcha v kostele sv. 
Bartoloměje na Tiberském ostrově. 
Zúčastnil se jí též Dr Maixner se vše
mi členy čsl. legace u Vatikánu, ra
kouský vyslanec Dr Kohlrus, za se
kretariát vatikánského státu Msgre 
Bafile. Po kázáni pražského pana ar
cibiskupa udělil svátostné požehnání 
pan kardinál Tisserant.

Podaří-li se mi něco kloudného na
psat (na př. o liturgii .sv. Klimenta, 
nebo o 70. listu sv. Basila), pak Vám 
to pošlu jako záruku plněni své unijní 
povinnosti, kterou nám uložil nejdp. 
arcibiskup, když nás sem posílal se 
sfiRvy: „Studujte stále s tváří k Vý
chodu!“ Srdečně Vás zdraví a o mod
litbu a požehnání prosí

Vojtěch Vičánek, bohoslovec.
Chytrost nejsou žádné čáry. Na pod

zim r. 1946 začaly najednou v Italů 
vycházet tři protikatolické týdeníky 
nejhoršího rázu: Don Basilio, II Pollo 
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a II Mercante. Tiskla je jedna a táž 
tiskárna, měly všechny jednu a touž 
redakci, ale místo vycházení udával 
každý týdeník jiné, aby to dělalo v 
cizině dojem, že tu jde o tři na sobě 
nezávislá místa širokého protinábo
ženského hnutí. Surové útoky proti
náboženské těchto týdeníků, vydržo
vaných cizími penězi, vyvolaly však 
odvetné protesty nejen sv. Otce a půl
miliónových zástupů katolických na 
náměstí sv. Petra, nýbrž i odsouzení 
ministerským předsedou de Gasperi a 
daly podnět k přípravě nového tisko
vého zákona, který má chránit osobní 
právo cti a svobody každého občana, 
tedy i katolíka. Při tom ovšem nezů
stali italští katolíci nečinní, začali 
vydávat humoristický časopis kato
lický Rabarbaro, který statečně maří 
útoky tří protikatolických týdeníků, 
často ve vtipné a humorné formě uka
zuje jejich lživost a zlomyslnost!

ANGLIE
Anglická vláda a katolické misie v 

Africe. V africkém státě Nigerii oce
ňují anglické civilní úřady úspěšnou 
činnost i katolických sester domácího 
původu černošského. Dvěma z nich, 
sestře Magdaléně z koleje v Ikubo a 
sestře Gertrudě z kláštera v Edam, 
udělily v souhlase s církevní vrch
ností stipendia na studia v Evropě. 
To jsou cesty, na nichž padají staré 
přehrady rasové méněcennosti černo
chů a které vedou k praktickému 
sblížení národů.

Návraty do katolické Církve v Ang
lii nepřestávají především ve vrst
vách, které mají příležitost poznati 
blíže katolicismus. Tak vstoupil do 
katolické Církve v Londýně anglikán
ský pastor John Stephenson, který se 
pak stal profesorem anglického kato
lického ústavu sv. Bédy v Římě a 
nyní přednáší tam katol. bohovědu. - 
Koncem minulého roku přijala kato
lickou viru lady Denham, manželka 
lorda Denhama. Je poslankyní za vo
lební okres Buckingham a její otec, 
lord Redesdale, zaujímá vysoké po
stavení ve státní správě. V zemi, kde 

vládnoucím vyznáním je anglikánství, 
je přijetí katolické víry znamením 
statečnosti a náboženské svobody.

německo

Stav stigmatisované Terezie Neu
mannové v bavorském Kormersreu- 
tu zjišťoval loni úřední lékař Dr 
Meyer z Konstance. Podle jeho svě
dectví vytéká v pátky ze stigmat na 
rukou tolik krve, že jí prosákne rukávy 
až po lokty. Také na obvazku (šátku) 
hlavy objevují se v době jejího du
ševního vytržení krvavé skvrny, ve
likosti desítihaléře. Také mnoho ran 
z bičování Spasitelova zanechává sto
py na těle a šatu stigmatisované Te
rezie. Po dobu vytržení proudí krev 
dvěma potůčky až na krk i z očí po
korné trpitelky. Stigmata na rukou i 
na nohou jsou velmi citlivá a reagují 
prudkou bolestí na každé přiblížení 
pravých částeček sv. Kříže. Ze tu ne
jde o krvácení přirozených ran, je pa
trno z toho, že stigmata krvácejí pou
ze v pátek. Oči, rána v boku a na 
hlavě krvácejí každý pátek po dobu 
13 hodin. Rány na rukou a na nohou 
jen v pátky velkého postu. Ze všech 
ran krvácí Terezie Neumannová na 
Velký pátek a ve svátek Sedmibo- 
lestné P. Marie. Extase (vytržení) mí
vá každý pátek a jsou pro ni velmi 
bolestné a vysilující, ztrácí po nich 3 
až 4 kg na tělesné váze; ale tato 
ztráta se rychle doplňuje, ačkoliv 
Terezie kromě denního sv. přijímání 
nepřijímá žádného pokrmu kromě 
trochu vody. A pak prý není nic ji
ného než hmota!

Ve Wurzburku byl r. 1923 založen 
misijní ústav ku vzdělání misijních 
lékařů a lékařek. Studium na tomto 
ústavě trvá 9—10 let. Jeho absolven
ti uzavírají pak dohodu, že po urči
tou dobu — obyčejně na 10 let — bu
dou pracovat v misiích. Dohoda sama 
sebou přestává v případě nemoci. Po 
vypršení stanovené lhůty mohou se 
misijní lékaři buď vrátit domů, nebo 
prodloužit svou činnost v misiích. 
Sociální i hmotné jejich zaopatření 
je povinností misijního ústavu. Před 
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válkou měl wůrzburský misijní ústav 
20 takových lékařů v misijní službě; 
byli vydatnou podporou misijní prá
ce.

ŠVÝCARSKO

Myšlenka velehradského cyrilome
todějského unicnismu má ve Švýca
řích oddaného horlitele v Dr Fran
tišku Glaserovi, který je tam oficiál
ním zástupcem katolické Charity čes
koslovenské. V zemi svobody — ve 
Švýcařích — oddal se literární a vě
decké práci, poznav Hitlerovy kon
centrační tábory. Uveřejnil tam ro
mán českého odboje pod názvem 
„Partisan Karel Kratochvil“ (vyd. Ba
le). O letošním týdnu modliteb za 
sjednocení církve přednášel Dr Gla- 
ser v Ženevě na téma: Českosloven
sko je pojítkem jednoty mezi zápa
dem a východem; téma zpracoval a 
vydal ve francouzské brožuře La 
Tchecoslovaqie trait ďunion entre 
1’ouest et TEst — kde se na konec 
zmiňuje také o loňském poválečném 
sjezde unijním na Velehradě. Ně
mecky vydal ve Frýburku švýcar
ském (Kanisiuswerk) informační bro
žuru „Die gute Saat der Slavenapo- 
stel“ (Dobrá setba slovanských apoš
tolů), kde líčí nejprve život a půso
bení sv. Cyrila a Metoděje, pak osud 
jejich díla v bouři staletí a nakonec 
kreslí dnešní podobu slovanského 
apoštolátu, uváděje i stručný přehled 
unijních sjezdů velehradských. Že 
tyto literární snahy Dr Glasera na
cházejí ve Švýcařích ohlas, svědčí 
fakt, že z nich uvádí informační ci
táty i periodický tisk, jak na př. 
přinesl „Walliser Botě“ (z 13. 12. 1946) 
výňatek pod názvem: Velehrad der 
Brennpunkť des Unionismus“ (Vele
hrad ohnisko unionismu). Jsme p. Dr 
Glaserovi za vše upřímně vděčni a 
prosíme o další spolupráci v zahra
ničí.

Kaple byzantsko-slovanského ob
řadu v Ženevě. Ženeva je meziná

rodní město, kam se scházejí na uni
versitu studenti ze všech národů. Pro
to potřebovali kapli východního ob
řadu. Když se stal katolíkem a byl 
vysvěcen na kněze rodilý Rus P. Kon
stantin Herber, naskytla se vhodná 
příležitost k uskutečnění. (P. Herber 
v devíti letech přišel do Ženevy, kde 
vystudoval gymnasium, a později byl 
vysvěcen na'kněze byzantského ob
řadu.) Souhlas ke zřízení kaple dal 
ochotně zesnulý Msgre Besson, prá
vem označovaný za horlivého apošto
la jednoty církevní. Tato malá kaple, 
zasvěcená sv. Cyrilu a Metoději, byla 
otevřena pro bohoslužbu r. 1911. Čet
ní dobrodinci a příznivci jednoty ve 
Švýcarsku umožnili přípravu kaple 
pro východní bohoslužbu. Slavnostně 
byla kaple otevřena 9. listopadu 1941 
za přítomnosti generálního vikáře ze 
Ženevy Msgre Petita jako zástupce 
biskupa Besscna. Kostel sv. Cyrila a 
Metoděje pro obřad byzaňtsko-slo- 
vanský začal brzy rozvíjet svůj apoš
tolát a mocně vábil východní křes
ťany vé Švýcarsku. I mnozí nesjed
nocení křesťané a také někteří pro- 
testanté začali ukazovat svůj zvlášt
ní %ájem o toto katolické dílo a 
navštěvovali i obřady, které se ko
naly v kapli. Z kaple jako z ohniska 
nastalo východní vyzařování. Dříve 
mnozí nevěděli nic o úkolech sjedno
cení církve, leč nyní navštěvovali vý
chodní bohoslužby, které se konaly 
každý svátek v kapli. Přitažlivým se 
stal pěvecký sbor, který si získal dob
rou pověst u všech, kteří mají zájem 
o východní obřad. O. Konstantin Her
ber také vydal tiskem malou fran
couzskou příručku o mši sv. hyzant- 
sko-slovanské pro křesťany latinské
ho obřadu. Že katolíci švýcarští mají 
zájem o jednotu církevní, stačí při
pomenout, že i rozhlas jim vyšel 
vstříc a několikrát vysílal východní 
bohoslužby, jako na př. 23. II. 1946 
v dne nemocných. Také O. HerĚer 
bývá zván od farářů latinského ct- 
řadu, aby v jejich kostelích sloužil 
bohoslužby v obřadu byzantsko-slo- 
vanském.
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nostech. — 11.—14. srpna 1946 konán 
byl unijní sjezd pracovní na Vele
hradě. Zastupoval ACM jednatel a 
bylo z diecése přítomno 10 kněží a 
více bohoslovců — účastníků boho
sloveckého sjezdu. Jednatel podal 
jednatelskou a pokladní zprávu za 
1936—1945 na tomto sjezdu. Zpráva 
byla schválena. — II. Pokladník ACM 
P. Karel Musil, převor z Rajhradu, 
přednesl obšírnou příznivou zprávu 
pokladní, rovněž revisoři svědomitě 
plní svůj úkol, podali důkladnou 
zprávu revisní a navrhli pokladníku 
absolutorium, což bylo jednomyslně 
přijato. — III. Dekretem nejdp. bis
kupa Msgra Dr Karla Skoupého jme
nován byl pro tříletí 1947—1949 do
savadní výbor. Výbor zvolil: předse
dou nejdp. biskupa Dr Karla Skou
pého, místopředsedou nejdp. Dr Jos. 
Kratochvíla, kapit. děkana, jednate
lem místo dosavadního jednatele P. 
Odstrčila, který ze zdravotních dů
vodů resignoval, Josefa Soukopa, vi- 
cesuperiora bisk. alumnátu v Brně, 
pokladníkem P. Musila Karla, převo
ra a faráře v Rajhradě u Brna, 4 
členy výboru, 4 náhradníky. Reviso- 
ry účtů: Ed. Gryce, děkana v Troub- 
sku, a prof. Ant. Fialu v Brně. Dele
gáty ÚACM v Olomouci: Soukop Jo
sef a Zouhar Josef z Jedovnic. — 
IV. Pokladník byl pověřen poukázali: 
řecko-katolickému farnímu úřadu v 
Bmě, Orlí ulice, obnos 5000 Kčs a 
ostatní obvyklé dary jako v posled
ním období. — V. Poněvadž letos 
připadá svatovojtěšské jubileum, ne
bude pořádána slavná valná hromada 
ACM v diecési. - Jan Odstrčil, resign. 
jednatel.

Hlasy svatohostýnské, měsíčník pro 
lidovou náboženskou a národní tra
dici, vydává duchovní správa na sv. 
Hostýně, řídí superior P. Alois Gala- 
tík T. J.; roční předplatné 50 Kčs. — 
Po vynucené přestávce a po mno
hých obtížích obnovuje tento oblíbe
ný věstník svatohostýnský své du
chovní spojení s velikou obcí ctitelů a 
poutníků svatohostýnských. Bohatým 
obsahem a krásnou výpravou vnější 
jistě najde si cestu do srdcí přečet
ných čtenářů, aby je vychovával V 
uvědomělé a statečné vyznavače víry 
a lásky k Ježíši a Marii!

Velehradské zprávy vydává šest

krát do roka Papežská kolej T. J. na 
Velehradě, řídí rektor P. Antonín 
Zgarbík Ť. J. Pokud náš denní tisk 
neomezoval se jen na zprávy politic
ké, hospodářské a kulturní, přinášíval 
často články a zprávy z Velehradu 
jako ohniska náboženského života 
českého katolicismu a budil tak zájem 
i o myšlenku cyrilometodějskou, je
jímž ztělesněním a symbolem je prá
vě Velehrad. Válka tvrdou patou šla
pala Velehrad. Těšíme se .proto, že 
pravidelně vycházející Velehradské 
zprávy se stanou apoštolem ducha, 
jímž křísil cm. Velehrad veliký Sto
jan!

Ján Brišák, Obřady Velkého týž- 
dna, vydala jako 3. svazek Edice Sig
num, kterou řídí Msgre Ján Jalovec- 
ký. Nákladem nakladatelského a vy
davatelského družstva Verbum v Ko
šicích 1947. Cena lidového vydání 45 
Kčs, lepšího vydání 60 Kčs. Liturgic
kým textům Velkého týdne je vhodně 
předesláno několik úvah: Křesfan ve 
velkém postě, Velkopostní program a 
jeho smysl. Z historie velkopostní li
turgie je pojednáno o předpostí a vel
kém postu, o veřejném pokání — po
pelci, o sv. křtu a o kříži jako středis
ku našeho kultu. Do textu je vloženo 
několik přiléhavých ilustrací, z nichž 
na titulním obrázku kalvarského kří
že s pozadím siluety jerusalemských 
hradeb citát Písma nejlépe vystihuje 
obsah liturgické příručky: Hle vstu
pujeme do Jerusalema a všechno se 
splní, co napsali proroci. Prostá vazba 
je příručce dobrým doprovodem na 
cestu.

Listář olomoucké university 1566— 
1946. K tisku připravila Olga Uhro- 
vá-Vávrová. Vyšlo v knihovně Prů
vodce dějinami Olomouce jako sva
zek II., za redakce Dr Roberta Sme
tany s 12 historickými snímky. Cena 
brož, výtisku 85 Kčs. Vydal Vele
hrad, nakladatelství dobré knihy v 
Olomouci, u příležitosti slavnostního 
otevřeni Palackého university dne 
21. února 1947 ve 1.200 výtiscích. — 
Významně připomíná rektor Palac
kého university J. L. Fischer v úvod
ním slově této slavnostní publikace, 
že by to byla četba skličující, kdyby 
neměla poslední stránky se zákoni
tým obnovením olomoucké universi



ty z 21. února 1946 usnesením Proza
tímního národního shromáždění CSR. 
V uveřejněných 25 dokladech jest 
vlastně uzavřena celá historie staro
bylého vysokého učení olomouckého 
v jeho vzrůstu i poklesu, Listář je 
však také výmluvnou apologií lásky 
katol. Církve k vysokému školství u 
nás.

Čtení z Písma svatého, Zjevení sv. 
Jana Apoštola. Výkladem a úvahami 
opatřil Aug. Navrátil, farář v Bílé 
Lhotě, vydalo Severomoravské na
kladatelství v Lošticich, 1946, cena 
150 Kčs. Horlivý vykladatel Písma 
sv., jehož studiu zasvětil všechen 

volný čas svého kněžského života, 
vydává jako pokračování svých pře
dešlých knih „Čtení z Písma sv.1’, 
nejtajemnější knihu Písma sv. po*- 
vzbuzen okružním listem Pia XII. o 
časovém podporování biblických stu
dií, kde katoličtí exegaté mohou a 
musí zcela svobodně osvědčiti svou 
prozíravost a své nadání, aby tak 
podle sil každý přispíval k všeobec
nému užitku, k rostoucímu vždy po
kroku církevní vědy a k obraně a cti 
Církve . . . Venkovský farář nezalekl 
se ani finančních těžkostí, které dnes 
provázejí vydáni takové knihy. Má 
už svou věrnou čtenářskou obec.

Z VÝCHODNÍHO KALENDÁŘE
DUBEN:

1. Sv. Marie Egyptská. Vedla s po
čátku hříšný život, za který se pozdě
ji 48 let kála ve strohém odříkání na 
poušti poblíž Jordánu, časté ženské 
jméno Marie se dává křesťanským 
dívkám na Východě podle této světi
ce anebo podle sv. Marie Magdaleny, 
protože se tam pokládá za neuctivé 
dávati lidem jména podle Panny 
Marie, Matky Boží.

13. Sv. Martin, papež římský a mu
čedník (u nás 12. listopadu). Pro ne
ohrožené hájení pravé víry byLvypo
vězen na Chersonesos, kde dotrpěl r. 
655. Východní liturgie jej velebí jako 
neomylného učitele víry: „Jak tě po
jmenuji, Martine? Nazvu tě pravověr- 
ných nauk učitelem veleslavným, 
božských dogmat bez všelikého bludu 
nejvyšším vůdcem posvátným, bludu 
žalobcem nejpravdivějším? Tebe jsme 
poznali jako základ veleknězi, sloup 
pravé víry a učitele zbožnosti, Ozdo
bil jsi božský trůn Petrův, a protože 
jsi bez otřesu zachoval Církev na je
ho božské skále, spolu s ním jsi osla
vován.“ Z těchto slov dýše víra v 
prvenství a neomylnost římského pa
peže. 

17. Sv. Januarius a jeho druhové, 
mučedníci. Sv. Januarius byl bisku
pem města Beneventu v jižní Itálii. 
Za pronásledování Diokleciánova byl 
r. 3G5 předhozen šelmám, ale když mu 
tyto neublížily, byl sťat. Je předním 
patronem města Neapole, kde se na

rodil a kde se též uchovává jeho leb
ka a schránka s jeho ssedlou krví. 
Když tato schránka s krví mučední
kovou bývá za církevních slavností 
postavena vedle jeho lebky na oltáři, 
seschlá krev se mění v tekutou a ky
pí, jakoby byla právě prolita. Jeho 
svátek se u nás slaví 19. září.

23. Sv. Jiří, velkomučedník a vítěz. 
Patří k nejvíce uctívaným světcům 
východním. Byl ctěn jako ochránce 
východního císařství římského a také 
říše ruské, jako vůdce křesťanských 
vojsk proti nevěřícím Saracénům a 
vůbec jako patron vojáků. Jeho jméno 
v řečtině, Georgios, znamená „rolník 
a proto je i patronem rolníků. Vhod
ně zapadá jeho svátek do doby prv
ních polních prací na jaře. U nás se 
slaví téhož dne.

25. Sv. Marek, evangelista, jehož 
východní liturgie nazývá také apošto
lem (v širším slova smyslu). U nás. 
téhož dne.

27. Sv. Simeon, biskup a mučedník. 
Pocházel z příbuzenstva Pána Ježíše 
a po smrti sv. Jakuba Mladšího r. 63 
se stal biskupem svátého města Je
rusalema. Byl ukřižován za císaře 
Trajána asi r. 107 ve věku 120 let. U 
nás se slaví jeho svátek 18. února

30. Sv. Jakub Starší, apoštol a bratr 
sv. Jana, Miláčka Páně. Byl sťat na 
rozkaz krále Heroda Agrippy I. r. 42. 
Byl to první apoštol, který položil 
svůj život za Krista. U nás se slaví 
25. července.

„Apoštolát“ vychází jako měsíčník v Olomouci. Používání novinových známek povole
no ředitelstvím pošt v Brně č. j. IA.-4-2370-O115492 dne 14. února 1946. Podací úřad Olo
mouc I. - Vytiskly Lidové závody tiskařské a nakladatelské, spol. s r. o. v Olomouci.


